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ĪSS PAMATOJUMS

Erasmus+ ir viena no ES transformatīvākajām programmām, kas maina dzīves ar mācību 
mobilitātes, brīvprātīgā darba un pilsoniskās līdzdalības palīdzību. Nodarbinātības un sociālo 
lietu komitejas atzinums piešķir Komisijas priekšlikumam būtisku sociālo un nodarbinātības 
dimensiju, stiprinot programmas iekļautību, pienācīga darba aspekta ievērošanu tajā un tās 
nozīmi nodarbinātības jomā, neapdraudot holistisko izglītības raksturu, kas rada Erasmus+ 
unikālo vērtību.

I. Holistiska izglītība kā nodarbināmības pamats
Erasmus+ galvenā pievienotā vērtība ir tās ar formālajām prasmēm nesaistītie aspekti, un tie ir 
pielāgojamība, starpkultūru kompetence, lingvistiskās spējas, kritiskā domāšana un spēja 
strādāt daudzveidīgā vidē. Tieši tās ir būtiskākās kompetences darba tirgū, kur MI un digitālie 
rīki arvien lielākā mērā aizstāj ikdienas uzdevumus. Erasmus+ sniedz cilvēkiem to, ko mašīnas 
nespēj nodrošināt.
Tādējādi EMPL atzinumā ieskicēts programmas devums nodarbināmības veicināšanā no šāda 
skatījuma. Erasmus+ tvērumu nevajadzētu sašaurināt līdz prasmju nodrošināšanas 
mehānismam, — tā stiprā puse ir patiesi daudzpusēju un progresīvi domājošu cilvēku 
sagatavošana. Ir pastiprināts konkrētais mērķis izglītības jomā, lai ņemtu vērā šo divējādo 
nozīmi, proti, atbalstīt holistisku personības attīstību, vienlaikus reaģējot arī uz darba tirgus 
vajadzībām, jo īpaši veicinot vispārīgās prasmes, kurām būs izšķirošāka nozīme digitalizācijas 
laikmetā.

II. Cilvēki ar ierobežotākām iespējām: piešķīrums vismaz 20 % apmērā.
Neraugoties uz progresu, cilvēki ar ierobežotākām iespējām joprojām ir lielā mērā nepietiekami 
pārstāvēti programmā. Atzinums paredz ieviest saistošu minimālo piešķīrumu 20 % apmērā no 
kopējā finansējuma viņu līdzdalības veicināšanai, papildinot to ar mērķtiecīgu finansiālu 
atbalstu, palīdzību mājokļu jomā, priekšfinansējumu un reālo mobilitātes izmaksu pilnīgu 
segšanu. Iekļautība ir jāintegrē pēc noklusējuma visās programmas darbībās, un iekļautības 
izmaksas nekādā ziņā nevar būt negatīvs aspekts pieteikuma izvērtēšanas procesā.

III. Brīvprātīgais darbs: pilsoniskā vērtība, nevis neapmaksāts darbs
Eiropas Solidaritātes korpusa integrācija Erasmus+ prasa stingru garantiju — brīvprātīgais 
darbs nekādā gadījumā nedrīkst aizstāt apmaksātu nodarbinātību. Atzinums stiprina brīvprātīgā 
darba un nodarbinātības nošķiršanu, pieprasot rakstisku līgumu, spēcīgu mācīšanās 
komponentu un skaidru aizliegumu izmantot brīvprātīgo darbu, lai aizstātu nodarbinātību vai 
stažēšanos.

IV. Pedagogi, pasniedzēji un izglītotāji kā ietekmes vairotāji
Izglītības personāls ir ietekmes vairotāji: pedagogs, kurš piedalās mobilitātes darbībā, ienes 
jaunas kompetences un tīklošanās iespējas visā skolas kopienā. Atzinumā tiek risināts jautājums 
saistībā ar to, ka vēsturiski nav piešķirta prioritāte personāla mobilitātei, pieprasot to atzīt par 
darba laiku un turpmākās profesionālās pilnveides daļu, un nodrošināt aizstājējus, kā arī 
lingvistisko un piekļūstamības atbalstu. Būtu jāstiprina Erasmus+ skolotāju akadēmijas, un 
skolotāju organizācijas un arodbiedrības būtu jāiesaista programmas pārvaldībā. Ir jāuzlabo 
personāla ilgtermiņa mobilitātes nosacījumi, tostarp attiecībā uz atalgojumu un sociālo pabalstu 
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pārnesamību.

V. Pilsoniskā sabiedrība un jaunatnes organizācijas kā galvenie partneri 
un politikas dalībnieki.
Jaunatnes organizācijas un pilsoniskās sabiedrības pārstāvji nav tikai programmas īstenotāji. 
Tie ir politikas dalībnieki ar lietpratību un leģitimitāti, ko institucionālie dalībnieki nevar 
nodrošināt. Atzinumā ir skaidri atzīts, ka jauniešu vadītas organizācijas ir nozīmīgi partneri 
Erasmus+ plānošanā, īstenošanā un izvērtēšanā, kā arī stiprināta prasība nodrošināt strukturētu 
dialogu ar pilsonisko sabiedrību un sociālajiem partneriem. Dotācija sadalē īpaša vērtība 
jāpiešķir vietējām un mazām organizācijām, nodrošinot, ka programma patiešām ir atvērta tiem, 
kas ir vistuvāk kopienām, kuras programma tiecas sasniegt.

VII. Budžeta paredzamība: trīs nozaru nodaļas
Ja netiks paredzētas īpašas budžeta pozīcijas, pastāv risks, ka nozares savā starpā slepus 
konkurēs, kaitējot mazākiem un vietējiem dalībniekiem. Atzinums paredz atkal ieviest trīs 
īpašas budžeta nodaļas: izglītība un apmācība, jaunatne un sports. Tas stiprinātu pārredzamību, 
pārskatatbildību un plānošanas drošību labuma guvējiem, nodrošinātu atbilstību atšķirīgiem 
politikas satvariem katrā jomā un aizsargātu pret neproduktīvu nozaru konkurenci. Darba 
programmās ir jāiekļauj skaidri budžeta piešķīrumi katrai nozarei, nodrošinot organizācijām 
paredzamību, kas tās vajadzīga ilgtermiņa plānošanai.

GROZĪJUMI

Nodarbinātības un sociālo lietu komiteja iesniedz par jautājumu atbildīgajai Kultūras un 
izglītības komitejai turpmāk minēto:

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
1. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1) Eiropas Savienībai ir jāatbalsta un 
jāsagatavo savi iedzīvotāji, sākot jau no 
agrīna vecuma, lai viņi varētu iegūt 
zināšanas, prasmes un iemaņas, kas 
nepieciešamas panākumiem mācībās, darbā 
un dzīvē. Lai to panāktu, Savienībai ir 
vajadzīgas efektīvas, dinamiskas, 
inovatīvas un iekļaujošas izglītības un 
apmācības sistēmas, kas spēj attīstīt, 
piesaistīt un noturēt talantus, neatpalikt 
no pašlaik vērojamo sociālo, digitālo, vides 
un ekonomisko pārmaiņu tempa un 
apmēra, reaģēt uz demogrāfiskajām 
problēmām un sabiedrības un ekonomikas 

(1) Eiropas Savienībai ir jāatbalsta un 
jāsagatavo savi iedzīvotāji, sākot jau no 
agrīna vecuma, lai viņi varētu iegūt 
zināšanas, prasmes un attieksmi, kas viss 
kopā veido iemaņas, kas nepieciešamas 
panākumiem mācībās, darbā un dzīvē. Lai 
to panāktu, Savienībai un tās dalībvalstīm 
ir jānodrošina, ka kvalitatīvas un 
iekļaujošas izglītības un apmācības 
sistēmas atbalsta visus studentus un 
apmācības dalībniekus, jācenšas 
neatpalikt no pašlaik vērojamo sociālo, 
digitālo, vides un ekonomisko pārmaiņu 
tempa un apmēra, jāreaģē uz 
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prasmju vajadzībām, novērst prasmju 
nepietiekamību un apmierināt rūpniecības 
vajadzības kritiski svarīgās nozarēs.

demogrāfiskajām problēmām, jānovērš 
prasmju nepietiekamība un jāatbalsta 
izglītojamie tādu kompetenču attīstībā, 
kas vajadzīgas personīgai un 
profesionālai izaugsmei, aktīvam 
pilsoniskumam un mūžizglītībai, visām 
attiecīgajām ieinteresētajām personām 
nodrošinot kvalitatīvu un ilgtspējīgu 
nodarbinātību, pienācīgus darba 
apstākļus, darba tiesību un koplīgumu 
ievērošanu un ilgtermiņa sociālo un 
teritoriālo kohēziju. Ziņojumā par 
Eiropas konkurētspējas nākotni1a ir 
uzsvērts, ka, lai ievērojami paplašinātu 
līdzdalību un sasniegtu visus jauniešus 
visā Savienībā, programmas "Erasmus+" 
finansējums būtu ievērojami jāpalielina.
__________________
1a 
https://commission.europa.eu/topics/comp
etitiveness/draghi-report_en

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Ir svarīgi, lai visiem cilvēkiem 
neatkarīgi no viņu personīgās, sociālās, 
ekonomiskās vai kultūras izcelsmes būtu 
iespēja piedalīties mobilitātes pieredzē 
ārvalstīs jau no agrīna vecuma, kad 
veidojas vērtības un attieksme un kad 
cilvēki ir visatvērtākie jaunai pieredzei un 
ietekmei. Agrīna saskare ar dažādām 
vidēm, kultūrām, valodām un 
dzīvesveidiem var palīdzēt lauzt 
stereotipus, veicināt starpkultūru izpratni 
un iedzīvināt cieņas, iecietības un 
solidaritātes vērtības, un tādējādi veicināt 
vienotāku un harmoniskāku Eiropu.

(4) Ir svarīgi, lai visi cilvēki neatkarīgi 
no viņu personīgās, sociālās, ekonomiskās 
vai kultūras izcelsmes un dzīvesvietas, 
nepalielinot sociālekonomisko 
nevienlīdzību vai neradot nevienlīdzīgu 
piekļuvi, tiktu mudināti piedalīties 
mobilitātes pieredzē ārvalstīs jau no agrīna 
vecuma, kad veidojas vērtības un attieksme 
un kad cilvēki ir visatvērtākie jaunai 
pieredzei un ietekmei, un lai viņiem būtu 
šāda iespēja. Agrīna saskare ar dažādām 
vidēm, kultūrām, valodām un 
dzīvesveidiem var palīdzēt lauzt 
stereotipus, veicināt starpkultūru izpratni 
un iedzīvināt cieņas, iecietības un 
solidaritātes vērtības, un tādējādi veicināt 
vienotāku un harmoniskāku Eiropu. Lai 
nostiprinātu piekļuvi vienlīdzīgām 
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iespējām, mācību mobilitātei jābūt 
piekļūstamai visu vecumu 
izglītojamajiem, lai tādējādi attīstītu 
mūžizglītības kultūru. Saskaņā ar 
Padomes 2024. gada 13. maija ieteikumu 
"Eiropa kustībā — mācību mobilitātes 
iespējas visiem" un tā mērķrādītāju 
attiecībā uz ierobežotām iespējām 
pakļautiem cilvēkiem, kā arī tā mērķiem 
būtiski palielināt tādu augstākās izglītības 
absolventu un profesionālās izglītības un 
apmācības izglītojamo īpatsvaru, kuri ir 
izmantojuši mācību mobilitāti, finanšu 
resursu piešķīrumiem un finansēšanas 
mehānismu ieviešanai būtu jānodrošina, 
ka tiek efektīvi informēti un iekļauti 
cilvēki, kuriem ir mazāk iespēju, jo īpaši 
tie, kas nemācās, nestrādā un neapgūst 
arodu (NEET), uz kuriem vispārīgie 
iekļautības pasākumi bieži vien neattiecas. 
Ir no jauna jāizvērtē finansiālais atbalsts 
transporta vajadzībām. Tas jāpielāgo 
atkarībā no attāluma, bet arī ņemot vērā 
finansiālo un ģeogrāfisko pieejamību, lai 
ceļošana būtu pieejama ikvienam 
neatkarīgi no izbraukšanas vietas. 

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Lai veidotu iekļaujošu, saliedētu un 
noturīgu sabiedrību un saglabātu 
Savienības konkurētspēju, ir jāinvestē 
mācību iespējās visiem neatkarīgi no viņu 
izcelsmes un finanšu stāvokļa, 
sadarbojoties dalībvalstīm un 
organizācijām, kas strādā šajā jomā, un 
inovatīvā politikas izstrādē izglītības un 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā.

(5) Lai veidotu iekļaujošu, saliedētu un 
noturīgu sabiedrību un saglabātu 
labklājību Savienībā, ir jāinvestē mācību 
un apmācības iespējās visiem neatkarīgi 
no viņu izcelsmes un finanšu stāvokļa, 
sadarbojoties dalībvalstīm un 
organizācijām, kas strādā šajā jomā, un 
inovatīvā politikas izstrādē izglītības un 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā, kas 
ir sabiedrības interešu jomas. Šādas 
investīcijas veicina arī Eiropas identitātes, 
pamattiesību un pamatvērtību stiprināšanu 
un demokrātiskākas Savienības veidošanu.



AD\1342562LV.docx 7/64 PE784.382v02-00

LV

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
5.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5a) Līdztiesības savienības ietvaros 
programma pievērsīsies atšķirībām 
saistībā ar nepietiekami pārstāvēto grupu, 
jo īpaši to, kuras saskaras ar 
sociālekonomiskiem, ģeogrāfiskiem, ar 
invaliditāti saistītiem un citiem 
strukturāliem šķēršļiem, piekļuvi 
programmai un tās iespējai izmantošanai, 
saskaņā ar ES Pamattiesību hartas 
21. pantu, Personu ar invaliditāti tiesību 
stratēģiju, LGBTIK+ līdztiesības 
stratēģiju, ES rasisma apkarošanas 
stratēģiju 2026.–2030. gadam un ES romu 
līdztiesības, iekļaušanas un līdzdalības 
stratēģisko satvaru, kā arī ES 
pamatnostādnēm par cilvēktiesību 
aizstāvjiem. Saskaņā ar sieviešu tiesību 
ceļvedi un dzimumu līdztiesības stratēģiju 
Programma palīdzēs veicināt arī 
vienlīdzīgas iespējas izglītības un 
apmācības jomā.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Saskaņā ar ES sagatavotības 
savienības stratēģiju3 sagatavotība, 
noturība, līdzdalība demokrātiskajā dzīvē 
un pilsoniskā līdzdalība būtu jāveicina, 
izmantojot augšupvērstu pieeju, mudinot 
organizācijas un iestādes uzņemties būtisku 
lomu digitālās pratības un medijpratības, 
kritiskās domāšanas, pilsoniskās 
līdzdalības un demokrātijas un 
pilsoniskuma mācīšanās veicināšanā. 
Cilvēkiem un kopienām visā ES ir aktīvi 
jāiesaistās, lai novērstu krīzes, un jābūt 

(6) Saskaņā ar ES sagatavotības 
savienības stratēģiju3 sagatavotība, 
noturība, līdzdalība demokrātiskajā dzīvē 
un pilsoniskā līdzdalība būtu jāveicina, 
izmantojot augšupvērstu pieeju, tostarp 
kvalitatīvu nodarbinātību, arodveselību 
un darba aizsardzību un izglītībā un 
jaunatnes un sporta aktivitātēs iesaistītā 
personāla un iedzīvotāju aizsardzību, 
mudinot organizācijas un iestādes 
uzņemties būtisku lomu digitālās pratības 
un medijpratības, kā arī izpratnes par 
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pietiekami gataviem reaģēt uz tām. demokrātiju un kritiskās un ētiskās 
domāšanas, pilsoniskās līdzdalības un 
demokrātijas, Eiropas vērtību un 
pilsoniskuma mācīšanās veicināšanā. 
Cilvēkiem un kopienām visā ES ir aktīvi 
jāiesaistās, lai novērstu krīzes, un jābūt 
pietiekami gataviem reaģēt uz tām. 

__________________ __________________
3 Kopīgais paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai par 
Eiropas sagatavotības savienības stratēģiju 
(JOIN(2025) 130 final).

3 Kopīgais paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai par 
Eiropas sagatavotības savienības stratēģiju 
(JOIN(2025) 130 final).

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) 2021.–2027. gada Eiropas 
Solidaritātes korpusa un programmas 
"Erasmus+" kopīgās darbības jomas un 
mērķi liecina par potenciālu uzlabot 
sinerģiju un regulējuma saskanību. Visu 
mācību mobilitātes, brīvprātīgā darba, 
sadarbības un aktīva pilsoniskuma iespēju 
apvienošana nodrošina vienotu piekļuvi 
visām iespējām, ko Savienība piedāvā 
jauniešiem un organizācijām, kas darbojas 
jaunatnes jomā, nodrošinot saskaņotāku un 
rezultatīvāku pieeju un atvieglojot piekļuvi 
potenciālajiem dalībniekiem un labuma 
guvējiem.

(7) 2021.–2027. gada Eiropas 
Solidaritātes korpusa un programmas 
"Erasmus+" kopīgās darbības jomas un 
mērķi liecina par potenciālu uzlabot 
sinerģiju un regulējuma saskanību. Visu 
mācību mobilitātes, brīvprātīgā darba, 
sadarbības un aktīva pilsoniskuma iespēju 
apvienošana nodrošina vienotu piekļuvi 
visām iespējām, ko Savienība piedāvā 
jauniešiem, attiecīgajam personālam un 
organizācijām, kas darbojas jaunatnes 
jomā, nodrošinot saskaņotāku un 
rezultatīvāku pieeju un skaidrību par 
dalībnieku, brīvprātīgo un iesaistītā 
personāla nodarbinātības statusu, 
tiesībām un aizsardzību, atvieglojot 
piekļuvi potenciālajiem dalībniekiem un 
labuma guvējiem.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
8. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(8) Šajā kontekstā ir jāizveido 
Savienības programma izglītības, 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā 
"Erasmus+" 2028.–2034. gadam 
("programma") kā 2021.–2027. gada 
programmas "Erasmus+"4 un Eiropas 
Solidaritātes korpusa5 pēctece, kas ietver 
darbības izglītības un apmācības, jaunatnes 
un sporta jomā un kuras ietvaros izveido 
Eiropas Brīvprātīgo humānās palīdzības 
korpusu.

(8) Šajā kontekstā ir jāizveido 
Savienības programma izglītības, 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā 
"Erasmus+" 2028.–2034. gadam 
("programma") kā 2021.–2027. gada 
programmas "Erasmus+"4 un Eiropas 
Solidaritātes korpusa5 pēctece, kas ietver 
darbības izglītības un apmācības, jaunatnes 
un sporta jomā un kuras ietvaros izveido 
Eiropas Brīvprātīgo humānās palīdzības 
korpusu. Eiropas Solidaritātes korpusa 
integrēšana programmā nedrīkst 
apdraudēt programmai raksturīgos 
solidaritātes, brīvprātīgā darba un 
pilsoniskās līdzdalības principus un tai 
būtu jānodrošina nepārtrauktība, 
piekļūstamība un kvalitāte, jo īpaši 
jauniešiem, kuriem ir mazāk iespēju, un 
vietējo kopienu organizācijām, kas īsteno 
brīvprātīgā darba un solidaritātes 
pasākumus. Brīvprātīgā darba un 
solidaritātes pasākumi ir visu vecumu 
cilvēku pilsoniskās līdzdalības 
pamatelementi, un tie būtu jāatzīst par 
vērtīgām mācīšanās un līdzdalības 
iespējām un attiecīgi jāatbalsta. Šiem 
pasākumiem vajadzētu būt skaidri 
nošķirtiem no oficiālās nodarbinātības un 
stažēšanās, vienlaikus saglabājot 
brīvprātīgā darba unikālo mērķi un 
pievienoto vērtību.

__________________ __________________
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/817 (2021. gada 20. maijs), ar 
ko izveido Savienības programmu 
izglītības un mācību, jaunatnes un sporta 
jomās Erasmus+ (OV L 189, 28.5.2021.).

4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/817 (2021. gada 20. maijs), ar 
ko izveido Savienības programmu 
izglītības un mācību, jaunatnes un sporta 
jomās Erasmus+ (OV L 189, 28.5.2021.).

5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/888 (2021. gada 20. maijs), ar 
ko izveido programmu "Eiropas 
Solidaritātes korpuss" (OV L 202, 
8.6.2021.).

5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2021/888 (2021. gada 20. maijs), ar 
ko izveido programmu "Eiropas 
Solidaritātes korpuss" (OV L 202, 
8.6.2021.).
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Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Pieredze liecina, ka strauji 
mainīgajā ekonomiskajā, sociālajā un 
ģeopolitiskajā vidē ir vajadzīga elastīgāka 
daudzgadu finanšu shēma un Savienības 
izdevumu programmas. Šajā nolūkā un 
saskaņā ar programmas "Erasmus+" 
mērķiem finansējumā būtu pienācīgi jāņem 
vērā mainīgās politikas vajadzības un 
Savienības prioritātes, kas noteiktas 
attiecīgajos Komisijas publicētajos 
dokumentos, Padomes secinājumos un 
Eiropas Parlamenta rezolūcijās, vienlaikus 
nodrošinot pietiekamu budžeta izpildes 
paredzamību.

(9) Programmas "Erasmus+" 
finansējumā būtu pienācīgi jāņem vērā 
mainīgās politikas vajadzības un 
Savienības prioritātes, kas noteiktas 
Eiropas Parlamenta rezolūcijās, Padomes 
secinājumos un attiecīgajos Komisijas 
publicētajos dokumentos, un jānodrošina 
budžeta izpildes paredzamība. Lai 
nodrošinātu to, ka programma patiešām 
sasniedz tos, kuri saskaras ar lielākajiem 
šķēršļiem dalībai, ievērojama daļa 
finansējuma būtu jāparedz atbalsta 
sniegšanai cilvēkiem, kuriem ir mazāk 
iespēju, tostarp paredzot mērķtiecīgu 
finansiālu atbalstu, pielāgotus 
finansēšanas mehānismus un iekļaujošus 
īstenošanas pasākumus. Šāda pieeja ir 
būtiska, lai novērstu strukturālus šķēršļus 
un sociālekonomiskās atšķirības attiecībā 
uz piekļuvi mobilitātei un lai nodrošinātu, 
ka programma veicina sociālo kohēziju 
un vienādas iespējas visā Savienībā.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
9.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) Erasmus+ ir papildinošs 
Savienības ieguldījums un to nevajadzētu 
uzskatīt par ilgtspējīgu to publisko 
ieguldījumu izglītībā aizstājēju, kas tiek 
veikti valsts līmenī. Programmu būtu 
jāīsteno tā, lai tiktu stiprināts efektīvs 
publiskais izglītības budžets un atbalstīta 
Eiropas sociālo tiesību pīlāra pilnvērtīga 
īstenošana, jo īpaši tiesību uz izglītību, 
apmācību un mūžizglītību īstenošana.



AD\1342562LV.docx 11/64 PE784.382v02-00

LV

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Programmai būtu jāatbalsta 
Prasmju savienības6 īstenošana un 
vispārējie stratēģiskie satvari Savienības 
politikas sadarbībai izglītības un apmācības 
jomā, tajā skaitā politikas programmas 
skolu izglītībai, augstākajai izglītībai, 
profesionālajai izglītībai un apmācībai un 
pieaugušo izglītībai, arī prasmju pilnveidei 
un pārkvalifikācijai, lai iedzīvotāji visos 
dzīves posmos varētu attīstīt kompetences 
un prasmes, kas vajadzīgas, lai gūtu 
panākumus sabiedrībā.

(10) Programmai būtu jāsaglabā 
stingrs un skaidrs uzsvars uz mācību 
mobilitāti kā programmas galveno 
pievienoto vērtību. Finansējumam būtu 
jānodrošina stabils un prognozējams 
atbalsts mobilitātes pasākumiem, panākot 
plašu līdzdalību. Programmai būtu arī 
jāatbalsta Eiropas izglītības telpas, arī 
Prasmju savienības6, īstenošana un 
vispārējie stratēģiskie satvari Savienības 
politikas sadarbībai izglītības un apmācības 
jomā, tajā skaitā politikas programmas 
skolu izglītībai, augstākajai izglītībai, 
profesionālajai izglītībai un apmācībai, 
pieaugušo izglītībai un neformālās un 
ikdienējās mācīšanās procesam, arī 
prasmju pilnveidei un pārkvalifikācijai, lai 
iedzīvotāji visos dzīves posmos varētu 
attīstīt kompetences un prasmes, kas 
vajadzīgas, lai gūtu panākumus sabiedrībā. 
Programmā būtu jāsaglabā 
starpdisciplināra pieeja. Programmai 
noteikti būtu jāatbalsta profesionālā 
izglītība un apmācība un darba vidē 
balstītas mācības, jo šie mācību veidi ir 
ļoti būtiski, lai novērstu prasmju 
nepietiekamību un stiprinātu 
konkurētspēju. Šajā sakarā programmai 
būtu jāatbalsta tādas sadarbības 
partnerības, kas veicina mazo un vidējo 
uzņēmumu kā uzņēmēju organizāciju 
dalību darba vidē balstītās mācībās un 
mobilitātē, vienlaikus nodrošinot, ka 
finansiālais atbalsts nodrošina ieguvumus 
cilvēkiem, kuri iesaistās mobilitātē, un ka 
iesaistītās organizācijas pienācīgi veicina 
programmas mērķu un darbību 
īstenošanu.

__________________ __________________
6 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 

6 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, 
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Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai "Prasmju 
savienība" (COM(2025) 90 final).

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai "Prasmju 
savienība" (COM(2025) 90 final).

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Saskaņā ar ES jaunatnes stratēģiju7, 
Eiropas programmu darbam ar jaunatni8 un 
2024. gada paziņojumu par Eiropas 
Jaunatnes gada (2022) mantojumu9 
programmai būtu jāatbalsta jauniešu un 
jaunatnes organizāciju jēgpilna līdzdalība 
lēmumu pieņemšanā un politikas 
veidošanā, jaunatnes jautājumu iekļaušana 
visās politikas jomās, neformālās un 
ikdienējās mācīšanās rezultātu atzīšana, 
kvalitatīvs darbs ar jaunatni un jaunatnes 
darbinieku kompetenču attīstīšana. 
Programma turpinās atbalstīt visus 
jauniešus, lai tie varētu piedalīties mācību 
mobilitātē un neformālās mācīšanās 
mobilitātē, arī jauniešu apmaiņas un 
jauniešu līdzdalības pasākumos, ar mērķi 
iesaistīt jauniešus un dot viņiem iespējas 
apgūt un attīstīt prasmes dzīvei un 
nākotnes karjerai, kļūt par aktīviem 
pilsoņiem un piedalīties ekonomiskajā, 
sociālajā, kultūras, demokrātiskajā un 
politiskajā dzīvē, kā arī iesaistīt viņus 
Eiropas projektā un veicināt iekļaujošas, 
konkurētspējīgas un noturīgas Savienības 
veidošanu.

(11) Saskaņā ar ES jaunatnes stratēģiju7, 
Eiropas programmu darbam ar jaunatni8 un 
2024. gada paziņojumu par Eiropas 
Jaunatnes gada (2022) mantojumu9 
programmai būtu jāatbalsta jauniešu un 
jaunatnes organizāciju jēgpilna līdzdalība 
lēmumu pieņemšanā un politikas 
veidošanā, jaunatnes jautājumu iekļaušana 
visās politikas jomās, neformālās un 
ikdienējās mācīšanās rezultātu atzīšana, 
kvalitatīvs darbs ar jaunatni un jaunatnes 
darbinieku kompetenču attīstīšana. 
Programma turpinās atbalstīt visus 
jauniešus, attiecīgos personāla pārstāvjus 
un organizācijas, lai tie varētu piedalīties 
mācību mobilitātē un neformālās 
mācīšanās mobilitātē, arī jauniešu 
apmaiņas un jauniešu līdzdalības 
pasākumos, ar mērķi iesaistīt jauniešus un 
dot viņiem iespējas apgūt un attīstīt 
prasmes dzīvei un nākotnes karjerai, kļūt 
par aktīviem pilsoņiem un piedalīties 
ekonomiskajā, sociālajā, kultūras, 
demokrātiskajā un politiskajā dzīvē, kā arī 
iesaistīt viņus Eiropas projektā un veicināt 
iekļaujošas, konkurētspējīgas un noturīgas 
Savienības veidošanu. Jaunatnes 
organizācijas, jo īpaši jauniešu vadītas 
organizācijas, pastiprina šo ietekmi, 
veicinot jauniešu jēgpilnu līdzdalību, 
kalpojot kā tiltam starp jauniešiem un 
iestādēm un nodrošinot, ka šo 
organizāciju ekspertu redzējums tiek 
ņemts vērā programmas izstrādē, 
īstenošanā un novērtēšanā. 
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__________________ __________________
7 Eiropas Savienības Padomes un Padomē 
sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju 
rezolūcija par regulējumu Eiropas 
sadarbībai jaunatnes jomā: Eiropas 
Savienības jaunatnes stratēģija 2019.–
2027. gadam (OV C 456, 
ST/14944/2018/INIT, 18.12.2018.).

7 Eiropas Savienības Padomes un Padomē 
sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju 
rezolūcija par regulējumu Eiropas 
sadarbībai jaunatnes jomā: Eiropas 
Savienības jaunatnes stratēģija 2019.–
2027. gadam (OV C 456, 
ST/14944/2018/INIT, 18.12.2018.).

8 Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu 
valdību pārstāvju rezolūcija par satvaru 
Eiropas programmas darbam ar jaunatni 
izveidei, 2020/C 415/01 (OV C 415, 
1.12.2020.).

8 Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu 
valdību pārstāvju rezolūcija par satvaru 
Eiropas programmas darbam ar jaunatni 
izveidei, 2020/C 415/01 (OV C 415, 
1.12.2020.).

9 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai par Eiropas Jaunatnes 
gadu (2022) (COM/2024/1 final, 
https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/lv/txt/?uri=celex:52024dc0001).

9 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai par Eiropas Jaunatnes 
gadu (2022) (COM/2024/1 final, 
https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/lv/txt/?uri=celex:52024dc0001).

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
11.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11a) Saskaņā ar Herningas deklarāciju 
par pievilcīgu un iekļaujošu profesionālo 
izglītību un apmācību lielākai 
konkurētspējai un kvalitatīvām 
darbvietām 2026.–2030. gadā un Padomes 
2024. gada 13. maija ieteikumu ""Eiropa 
kustībā" — mācību mobilitātes iespējas 
visiem" programmai būtu jāveicina 
profesionālās izglītības un apmācības 
(PIA) pievilcība un līdzvērtība ar 
vispārējo akadēmisko izglītību. 
Programmā jo īpaši būtu jāņem vērā PIA 
īpatnības, lai palīdzētu sasniegt 
2030. gadam noteikto mērķrādītāju PIA 
mobilitātes jomā — 12 %. 

Grozījums Nr. 13
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Regulas priekšlikums
11.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11b) Programmai būtu jāpalīdz veicināt 
Eiropas dialogu par profesionālo izglītību 
un apmācību (PIA) saistībā ar gaidāmo 
Eiropas PIA stratēģiju, jo īpaši attiecībā 
uz sociālajiem partneriem, lai izstrādātu 
kopīgu izpratni par PIA kvalitāti. Šādā 
dialogā būtu jārisina tādi jautājumi kā 
programmu ilgums, sākotnējās PIA kā 
pamata turpmākai un pastāvīgai 
apmācībai nozīme, skolu un uzņēmumu 
sadarbība un mācekļu un stažieru 
juridiskais statuss un atalgojums.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Programmai būtu jāatbalsta visu 
iedzīvotāju dalība sportā un fiziskajās 
aktivitātēs saskaņā ar ES sporta darba 
plānu 2024.–2027. gadam10. Tāpēc īpaša 
uzmanība jāpievērš tautas sportam, ņemot 
vērā sporta lielo nozīmi veselīga 
dzīvesveida, savstarpējo attiecību, sociālās 
iekļaušanas un līdztiesības veicināšanā, kā 
arī saliedētu kopienu veidošanā.

(12) Programmai būtu jāveicina visu 
iedzīvotāju dalība sportā un fiziskajās 
aktivitātēs saskaņā ar ES sporta darba 
plānu 2024.–2027. gadam10. Programmā 
būtu jāpiešķir prioritāte tautas sporta 
projektiem, kas sekmē sociālo iekļautību 
un nodarbināmību, jo īpaši piedāvājot 
duālās karjeras risinājumus, ņemot vērā 
sporta lielo nozīmi veselīga dzīvesveida, 
savstarpējo attiecību, sociālās iekļaušanas 
un līdztiesības veicināšanā, kā arī saliedētu 
kopienu veidošanā. 

__________________ __________________
10 Padomes un Padomē sanākušo 
dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par 
Eiropas Savienības sporta darba plānu 
(2024. gada 1. jūlijs – 2027. gada 
31. decembris), (OV C, C/2024/3527, 
3.6.2024.).

10 Padomes un Padomē sanākušo 
dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par 
Eiropas Savienības sporta darba plānu 
(2024. gada 1. jūlijs – 2027. gada 
31. decembris), (OV C, C/2024/3527, 
3.6.2024.).

Grozījums Nr. 15
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Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Digitālā pārveide ir mainījusi 
sabiedrību un ekonomiku – tās ietekme uz 
ikdienas dzīvi kļūst arvien lielāka – un 
parādījusi, ka ir vajadzīgs augstāks 
digitālās gatavības un izglītības un 
apmācības spēju līmenis, kā arī to, ka 
steidzami jāattīsta digitālās prasmes visiem 
Savienības iedzīvotājiem.

(13) Digitālā pārveide ir mainījusi 
sabiedrību un ekonomiku — digitālo 
tehnoloģiju un mākslīgā intelekta ietekme 
uz ikdienas dzīvi kļūst arvien lielāka — un 
parādījusi, ka ir vajadzīgs augstāks 
digitālās gatavības un izglītības un 
apmācības spēju līmenis, kā arī to, ka 
steidzami jāattīsta digitālās prasmes visiem 
Savienības iedzīvotājiem. Programmai 
būtu jāatbalsta digitālo pamatprasmju 
pilnveide to 44 % Savienības iedzīvotāju 
vidū, kuriem to trūkst, vienlaikus veicinot 
digitālo prasmju attīstīšanu formālās, 
neformālās un ikdienējās mācīšanās vidē. 
Digitālās pamatprasmes ir svarīgas gan 
nodarbināmībai, gan personīgajai 
izaugsmei, demokrātiskajai līdzdalībai un 
sociālajai iekļaušanai visas dzīves 
garumā. 

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Programmas starptautiskajai 
dimensijai vajadzētu būt vērstai uz to, lai 
piedāvātu iespējas mācību mobilitātei, 
sadarbībai un politikas dialogam ar trešām 
valstīm, kas nav programmas asociētās 
valstis, pamatojoties uz iepriekšējo 
programmu pieredzi, arī veicināt 
Savienības konkurētspēju, vienlaikus 
nodrošinot Savienības ekonomiskās 
drošības interešu aizsardzību. Lai 
palielinātu minēto pasākumi ietekmi, ir 
svarīgi uzlabot sinerģiju starp programmu 
un instrumentu "Eiropa pasaulē", ņemot 
vērā Savienības paplašināšanos, stratēģiju 
Global Gateway un izglītības un 
apmācības, jaunatnes un sporta politikas 

(15) Programmas starptautiskajai 
dimensijai vajadzētu būt vērstai uz to, lai 
piedāvātu lielākas iespējas mācību 
mobilitātei, sadarbībai un politikas 
dialogam ar trešām valstīm, kas nav 
programmas asociētās valstis, pamatojoties 
uz iepriekšējo programmu pieredzi, arī 
veicināt sociālo progresu un iekļaujošu 
inovāciju, partnerības, pilsonisko 
līdzdalību, globālo solidaritāti un 
Savienības konkurētspēju, vienlaikus 
nodrošinot Savienības ekonomiskās 
drošības un zināšanu interešu aizsardzību 
un tās vērtību ievērošanu. Lai palielinātu 
minēto pasākumi ietekmi, ir svarīgi uzlabot 
sinerģiju starp programmu un instrumentu 
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satvarus. "Eiropa pasaulē", ņemot vērā Savienības 
paplašināšanos, stratēģiju Global Gateway 
un izglītības un apmācības, jaunatnes un 
sporta politikas satvarus. Šādai sadarbībai 
būtu arī jāveicina visaptverošas 
mūžizglītības sistēmas visā pasaulē, 
tostarp neformālās un ikdienējās 
mācīšanās, arī iepriekšējas mācīšanās, 
savstarpēja atzīšana.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Programmai būtu jātuvina 
kandidātvalstis un potenciālās 
kandidātvalstis to mērķim pievienoties 
Savienībai. Programmai būtu jāveicina 
stabilitāte, partnerības un prasmju 
attīstīšana sadarbībā ar valstīm plašākā 
kaimiņreģionā, tostarp stiprinot saiknes ar 
Vidusjūras reģionu. Sadarbojoties ar citām 
valstīm visā pasaulē, programmai būtu arī 
jāpiesaista talanti visā pasaulē un jāveido 
partnerības, it īpaši Savienības 
konkurētspējas veicināšanai. Programmai 
būtu jāatbalsta valstis to iestāžu un 
organizāciju modernizēšanā un – plašākā 
nozīmē – izglītības, apmācības, jaunatnes 
un sporta kvalitātes un iekļautības 
uzlabošanā, izmantojot starptautiskas 
partnerības.

(16) Programmai būtu jātuvina 
kandidātvalstis un potenciālās 
kandidātvalstis to mērķim pievienoties 
Savienībai. Programmai būtu jāveicina 
stabilitāte, partnerības un prasmju 
attīstīšana sadarbībā ar valstīm plašākā 
kaimiņreģionā, tostarp stiprinot saiknes ar 
Vidusjūras reģionu, turklāt tas jādara tādā 
veidā, kas atbalsta sociālo kohēziju, 
augšupēju sociālo konverģenci un 
publiskās izglītības un jaunatnes sistēmu 
stiprināšanu. Sadarbojoties ar citām 
valstīm visā pasaulē, programmai būtu 
jāveido partnerības un jāveicina studentu, 
pieaugušo, kas mācās, un personāla, kas 
strādā izglītības un apmācības jomā, 
apmaiņa un sociālais progress un 
iekļaujoša inovācija Savienībā, vienlaikus 
veicinot taisnīgu un apritīgu mobilitāti 
izglītojamajiem un personālam, izvairoties 
no sociālā dempinga un nodrošinot 
taisnīgu mobilitāti un atbilstīgu sociālo 
aizsardzību izglītojamajiem, personālam 
un brīvprātīgajiem. Programmai būtu 
jāatbalsta valstis to iestāžu un organizāciju 
modernizēšanā un — plašākā nozīmē — 
izglītības, apmācības, jaunatnes un sporta 
kvalitātes un iekļautības uzlabošanā, 
izmantojot starptautiskas partnerības un 
pilnībā ievērojot Savienības vērtības, 
cilvēktiesības, akadēmisko brīvību un 
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starptautiskos darba standartus. Būtu 
jāizvairās no tā, ka politika ar mērķi 
piesaistīt un noturēt talantus, palielina 
nodarbinātības nestabilitāti, pārmērīgu 
konkurenci vai īstermiņa līgumu slēgšanu 
izglītības un pētniecības nozarē. Lai 
panāktu būtisku līdztiesības līmeni, ir 
jānovērš nevienlīdzība attiecībā uz 
piekļuvi stabilai nodarbinātībai, 
apmācības iespējām un karjeras virzībai, 
jo īpaši sieviešu, personu ar invaliditāti, 
migrantu un gados jaunu strādājošo vidū. 

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Programmas īstenošanā būtu 
jāvadās pēc principiem un vērtībām, kas 
respektē cilvēka cieņu, brīvību, 
demokrātiju, vienlīdzību, tiesiskumu un 
solidaritāti, kā attiecīgi noteikts Līguma 
par Eiropas Savienību 2. pantā un minēts 
Eiropas Savienības Pamattiesību hartas 
preambulā. Tāpēc ir būtiski, lai visas 
programmā iesaistītās puses ievērotu šos 
principus un vērtības. Programmai būtu arī 
jāievēro principi, kas noteikti 2017. gada 
ES pamatnostādnēs par bērna tiesību 
veicināšanu un aizsardzību un ANO 
Konvencijas par personu ar invaliditāti 
tiesībām 9. pantā, kā arī līdztiesības 
savienības stratēģijās.

(17) Programmas īstenošanā būtu 
jāvadās pēc principiem un vērtībām, kas 
respektē cilvēka cieņu, brīvību, 
demokrātiju, vienlīdzību, tiesiskumu un 
solidaritāti, kā attiecīgi noteikts Līguma 
par Eiropas Savienību 2. pantā un minēts 
Eiropas Savienības Pamattiesību hartas 
preambulā. Tāpēc ir būtiski, lai visas 
programmā iesaistītās puses ievērotu šos 
principus un vērtības. Programmai būtu 
jāpalīdz veicināt un aizsargāt tiesības, kas 
noteiktas Pamattiesību hartā, jo īpaši tās 
8. pantā (personas datu aizsardzība), 
11. pantā (vārda un informācijas brīvība), 
13. pantā (humanitāro un eksakto zinātņu 
brīvība, arī akadēmiskā brīvība), 
14. pantā (tiesības uz izglītību), 15. pantā 
(brīvība izvēlēties profesiju un tiesības 
strādāt), 20. un 21. pantā (vienlīdzība un 
diskriminācijas aizliegums), 22. pantā 
(kultūru, reliģiju un valodu 
daudzveidība), 23. pantā (vīriešu un 
sieviešu līdztiesība), 24. pantā (bērnu 
tiesības), 26. pantā (personu ar invaliditāti 
tiesības), 31. pantā (godīgi un taisnīgi 
darba apstākļi), 33. pantā (ģimenes dzīve 
un darbs) un 39.–46. pantā (pilsoņu 
tiesības). Programmai būtu arī jāievēro 
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principi, kas noteikti 2017. gada ES 
pamatnostādnēs par bērna tiesību 
veicināšanu un aizsardzību un ANO 
Konvencijas par personu ar invaliditāti 
tiesībām 9. pantā, kā arī līdztiesības 
savienības stratēģijās. Savienības 
finansējumu nevajadzētu piešķirt 
vienībām vai darbībām, kas apdraud 
akadēmisko brīvību, darba tiesības 
nediskriminācijas principu vai tiesības, 
kas paredzētas Pamattiesību hartā 
(personu ar invaliditāti, migrantu un 
bēgļu tiesības). Organizācijām un 
vadošajām iestādēm būtu jānodrošina, ka 
dalībnieki un saņēmēji ievēro iepriekš 
minētās vērtības. Programmai būtu 
jāpalīdz atbalstīt (arī jāatbalsta) izglītības 
sistēmu un izglītības un apmācību iestāžu 
demokrātiskas pārvaldības princips, 
nodrošinot apmācāmo un darbinieku 
tiesības pašorganizēties un ievērojot 
sociālo dialogu un koplīgumus. 
Programmas pieejamībai jābūt atkarīgai 
no tā, vai saņēmēji ievēro šīs tiesības, 
vērtības un principus. Tāpat programmas 
īstenošanā būtu cieši jāiesaista sociālie 
partneri un citas ieinteresētās personas 
izglītības un apmācības politikas jomā.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Programmai būtu jāpiedāvā 
piekļūstamas, iekļaujošas un drošas 
iespējas jauniešiem un organizācijām 
izrādīt solidaritāti, palīdzot tiem atbalstīt 
kopienas un risināt sabiedrības problēmas, 
vienlaikus iegūstot vērtīgu pieredzi un 
prasmes personīgajai izaugsmei un 
nodarbināmībai.

(19) Programmai būtu jāpiedāvā 
piekļūstamas, iekļaujošas un drošas 
iespējas jauniešiem un organizācijām 
izrādīt solidaritāti, palīdzot tiem atbalstīt 
kopienas un risināt sabiedrības problēmas, 
vienlaikus sniedzot tiem vērtīgu pieredzi 
un prasmes personīgajai izaugsmei un 
profesionālajai attīstībai.

Grozījums Nr. 20
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Regulas priekšlikums
19.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19a) Programmā īpaša uzmanība būtu 
jāpievērš jauniešiem, kuri dzīvo lauku 
apvidos, reģionos ar strukturāliem 
šķēršļiem, pārrobežu reģionos, tālākajos 
reģionos un aizjūras zemēs un teritorijās, 
ko skar iedzīvotāju skaita samazināšanās. 
Šajā sakarā tā veicinās iniciatīvas, kuras 
sekmē prasmju pilnveidi, uzņēmējdarbību 
un ekonomisko iespēju radīšanu 
minētajos reģionos, tādējādi palīdzot 
stiprināt teritoriālo kohēziju un 
nodrošinot, ka jaunieši var izvēlēties 
palikt un īstenot savas dzīves plānus savā 
kopienā. 

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
19.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19b) Programmā īpaša vērība būtu 
jāpievērš jauniešiem, kuri dzīvo lauku 
apvidos, reģionos ar strukturāliem 
šķēršļiem, pārrobežu reģionos, tālākajos 
reģionos un aizjūras zemēs un teritorijās, 
ko skar iedzīvotāju skaita samazināšanās. 
Šajā sakarā tā veicinās iniciatīvas, kuras 
sekmē prasmju pilnveidi, uzņēmējdarbību 
un ekonomisko iespēju radīšanu 
minētajos reģionos, tādējādi palīdzot 
stiprināt teritoriālo kohēziju un 
nodrošinot, ka jaunieši var izvēlēties 
palikt un īstenot savas dzīves plānus savā 
kopienā. 

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
21.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21a) Brīvprātīgais darbs, tostarp civilās 
aizsardzības un ārkārtas reaģēšanas 
organizācijām, piemēram, ugunsdzēsības 
un glābšanas dienestos, sniedz būtisku 
ieguldījumu Eiropas noturībā un sociālās 
kohēzijas jomā. Programmai būtu 
jāatbalsta piekļūstama un pieejama 
mācību mobilitāte un apmācības iespējām 
brīvprātīgajiem un organizācijām, kuras 
darbojas šajās jomās, jo īpaši, lai 
stiprinātu pārrobežu gatavību, solidaritāti 
un kopienas iesaisti.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Jauniešiem, it īpaši jauniešiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, būtu jāturpina dot 
iespēja gūt pirmo pieredzi, ikdienējas un 
neformālas izglītības aktivitātes ietvaros 
ceļojot pa Eiropu, lai veicinātu viņu 
piederības sajūtu Savienībai un lai ļautu 
viņiem iepazīt tās kultūras un valodu 
daudzveidību.

(22) Jauniešiem, it īpaši jauniešiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, būtu jāturpina dot 
iespēja gūt pirmo pieredzi, ikdienējas un 
neformālas izglītības aktivitātes ietvaros 
ceļojot pa Eiropu, lai veicinātu viņu 
piederības sajūtu Savienībai un lai ļautu 
viņiem iepazīt tās kultūras un valodu 
daudzveidību. Tas būtu jāveicina, 
paredzot mērķtiecīgu finansiālu atbalstu, 
kas sedz reālās dzīvošanas izmaksas, 
tostarp mājokļa, transporta, veselības 
aprūpes un piekļūstamības vajadzību 
izmaksas. Programma būtu jāīsteno tā, lai 
nodrošinātu vienas iespējas visiem 
atbalsttiesīgajiem jauniešiem.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
23. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23) Sporta jomā, izmantojot mobilitātes (23) Sporta jomā, izmantojot mobilitātes 
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iespējas un spēju veidošanu, arī sadarbību, 
programmai būtu jāveicina kopīgas Eiropas 
vērtības, brīvprātīgais darbs, kā arī 
inovācija un prasmju pilnveide sportā un ar 
tā starpniecību. Programmai būtu arī 
jāveicina laba pārvaldība, drošība un 
integritāte sportā, sporta diplomātija, 
jāatbalsta tautas sporta organizācijas, kā arī 
jāpiedāvā jauniešiem visā Eiropā iespēja 
piedalīties pārrobežu sporta iniciatīvās, 
tādējādi veicinot personīgo izaugsmi, 
kultūras apmaiņu, solidaritāti un kopienas 
iesaisti.

iespējas un spēju veidošanu, arī sadarbību, 
programmai būtu jāveicina kopīgas Eiropas 
vērtības, brīvprātīgais darbs, kā arī 
inovācija un prasmju pilnveide sportā un ar 
tā starpniecību. Programmai būtu arī 
jāveicina laba pārvaldība, drošība un 
integritāte sportā, sporta diplomātija, 
jāatbalsta tautas sporta organizācijas, kā arī 
jāpiedāvā jauniešiem visā Eiropā iespēja 
piedalīties pārrobežu sporta iniciatīvās, 
tādējādi veicinot personīgo izaugsmi, 
kultūras apmaiņu, solidaritāti un kopienas 
iesaisti. Īpaša uzmanība šajā jomā būtu 
jāpievērš to izglītojamo iekļaušanai, 
kuriem ir mazāk iespēju, un izglītojamo ar 
fiziskās un psihoemocionālās veselības 
traucējumiem iekļaušanai. 

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Programma sniedz būtisku 
ieguldījumu Prasmju savienībā un Eiropas 
izglītības telpā, liekot pamatus prasmju un 
kompetenču veidošanai visa mūža garumā 
un nodrošinot patiesu kopīgu telpu 
kvalitatīvai izglītībai un mūžizglītībai pāri 
robežām. Prasmju savienības mērķis ir 
pastiprināt centienus panākt kvalitatīvu 
izglītību, apmācību un mūžizglītību, 
nodrošinot pamatprasmes un padziļinātas 
prasmes, sniedzot cilvēkiem iespējas 
regulāri atjaunināt un apgūt jaunas un uz 
nākotni vērstas prasmes, veicinot prasmju 
apriti un pieņemšanu darbā uzņēmumos 
visā ES un piesaistot, attīstot un noturot 
Eiropā labākos talantus. Saskaņā ar 
Prasmju savienību programmai būtu 
jāatspoguļo arī izglītības nozīme 
darījumdarbības jomā un finanšpratības 
nozīme.

(24) Programma sniedz būtisku 
ieguldījumu Eiropas izglītības telpā, 
tostarp Prasmju savienībā, liekot pamatus 
prasmju un kompetenču veidošanai visa 
mūža garumā un nodrošinot patiesu kopīgu 
telpu kvalitatīvai izglītībai un mūžizglītībai 
pāri robežām. Prasmju savienības mērķis ir 
pastiprināt centienus iegūt zināšanas un 
panākt kvalitatīvu izglītību, apmācību un 
mūžizglītību, nodrošinot pamatprasmes un 
padziļinātas prasmes, sniedzot cilvēkiem 
iespējas regulāri atjaunināt un apgūt jaunas 
un uz nākotni vērstas prasmes, veicinot 
prasmju apriti un pieņemšanu darbā 
uzņēmumos visā ES un piesaistot, attīstot 
un noturot Eiropā labākos talantus. Tās 
mērķis ir arī nodrošināt dzīves prasmes, 
kas ir būtiskas cilvēku noturībai un spējai 
veicināt tādas Savienības vērtības kā 
demokrātija, cilvēktiesības, solidaritāte, 
sociālā iekļaušana un dažādība. Saskaņā 
ar Prasmju savienību programmai būtu 
jāatspoguļo arī izglītības nozīme 
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darījumdarbības jomā un finanšpratības 
nozīme.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
24.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24a) Programmai būtu pienācīgi 
jāatbalsta izglītības personāls visās jomās, 
tostarp skolotāji, pasniedzēji un jaunatnes 
darbinieki, pievēršot īpašu vērību 
skolotāja profesijai kā īpašai mērķa 
grupai, veicinot šo profesiju pievilcību, 
stiprinot ilgtermiņa organizatoriskās 
spējas, nodrošinot inovatīvas izglītības 
prakses pārnesi starp nozarēm un jēgpilni 
veicinot ES Skolotāju un pasniedzēju 
programmas īstenošanu, tostarp stiprinot 
Erasmus+ skolotāju akadēmiju darbu un 
atbalstot politikas attīstību, lai uzlabotu 
pedagogu pieņemšanu darbā un 
noturēšanu un dažādotu personāla 
profilus izglītībā un apmācībā. 
Programmai būtu arī jāpalīdz uzlabot 
sākotnējās izglītības kvalitāte un 
iekļautība un nepārtraukta profesionālā 
attīstība, nodrošinot piekļuvi mobilitātei 
kā skolotāju sākotnējās izglītības atzītam 
komponentam un pastāvīgai 
profesionālajai pilnveidei, tostarp 
nodrošinot pienācīgus atbalsta 
pasākumus, piemēram, aizstāšanas 
mehānismus, norādījumus par dalību un 
atalgojuma un sociālo pabalstu 
pārnešanu ilgtermiņa mobilitātes 
gadījumā, kā arī jānodrošina skolotāju 
organizāciju un arodbiedrību iesaiste 
projektu organizēšanā un programmas 
īstenošanā.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
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25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Ir svarīgi stimulēt un paplašināt 
piekļuvi mācībām, mācīšanai un 
pētniecībai par ES, vērtībām un pilsonību. 
Ņemot vērā problēmas, ar kurām pašlaik 
saskaras Savienība, ir īpaši svarīgi veicināt 
Eiropas piederības sajūtu un stiprināt 
apņēmību iesaistīties. Programmai arī 
turpmāk būtu jāveicina mācīšanās par 
Eiropas integrācijas jautājumiem, tajā 
skaitā par Savienības nākotnes 
izaicinājumiem un iespējām, ar mērķi 
veicināt debates par šiem jautājumiem un 
izcilības attīstību Eiropas integrācijas 
studijās.

(25) Ir svarīgi stimulēt un paplašināt 
piekļuvi mācībām, mācīšanai un 
pētniecībai par Eiropas Savienībub tās 
pamatvērtībām un Eiropas pilsonību. 
Ņemot vērā iekšējās un ārējās problēmas, 
ar kurām saskaras Savienība, ir īpaši 
svarīgi veicināt Eiropas piederības sajūtu, 
pamatojoties uz cilvēka cieņas, brīvības, 
demokrātijas, vienlīdzības, tiesiskuma un 
solidaritātes respektēšanu, un stiprināt 
apņēmību iesaistīties. Programmai arī 
turpmāk būtu jāveicina mācīšanās par 
Eiropas integrācijas jautājumiem, tajā 
skaitā par Savienības nākotnes 
izaicinājumiem un iespējām, ar mērķi 
veicināt debates par šiem jautājumiem un 
izcilības attīstību Eiropas integrācijas 
studijās, nodrošinot, ka mācīšanas un 
pētniecības darbības, kas tiek atbalstītas 
saskaņā ar programmu, tiek īstenotas ar 
nosacījumu, ka tiek ievērotas akadēmiskā 
personāla nodarbinātības tiesības, 
līgumsaistību stabilitāte un akadēmiskā 
brīvība. 

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Valodu apguve veicina cilvēku un 
kultūru savstarpēju sapratni un sekmē 
mobilitāti Savienībā un ārpus tās, un 
valodu prasmēm ir būtiska nozīme dzīvē 
un darbā. Tāpēc programmai būtu jāveicina 
valodu – arī attiecīgā gadījumā valstu 
zīmju valodu – apguve. Lai nodrošinātu 
plašu un iekļaujošu piekļuvi programmai, 
ir svarīgi, lai daudzvalodība būtu viens no 
programmas īstenošanas pamatprincipiem.

(26) Valodu apguve veicina cilvēku un 
kultūru savstarpēju sapratni un sekmē 
mobilitāti Savienībā un ārpus tās, un 
valodu prasmēm ir būtiska nozīme dzīvē 
un darbā. Tāpēc programmai būtu jāveicina 
valodu — arī attiecīgā gadījumā valstu 
zīmju valodu, viegli lasāmu formātu un 
palīgtehnoloģiju — apguve. Lai 
nodrošinātu plašu un iekļaujošu piekļuvi 
programmai, ir svarīgi, lai daudzvalodība 
būtu viens no programmas īstenošanas 
pamatprincipiem. Valodu daudzveidība 



PE784.382v02-00 24/64 AD\1342562LV.docx

LV

būtu jāveicina arī ar godīgiem darba 
apstākļiem un, atzīstot daudzvalodu 
izglītībā iesaistītos valodu skolotājus, 
pasniedzējus un kultūras darbiniekus. 

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
27. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) Eiropai ir arvien grūtāk apmierināt 
pieprasījumu pēc prasmīgiem talantiem 
tādās stratēģiskās un augošās nozarēs kā 
tīras un apritīgas tehnoloģijas, transports, 
enerģētika, ūdensresursu noturība, 
veselības aprūpe, digitālās tehnoloģijas, 
kosmiskā aviācija un aizsardzība. Lai 
apmierinātu šīs būtiskās vajadzības, ir 
svarīgi attīstīt, piesaistīt un noturēt 
talantīgus cilvēkus šajās jomās. Saskaņā ar 
Prasmju savienību programmai cita starpā 
būtu jāatbalsta ES studenti, lai viņi studētu 
šādās kritiski svarīgās nozarēs, un 
jāpiesaista Eiropai talantīgākie studenti, 
palielinot izglītības un apmācības 
pievilcību un piedāvājot studentiem 
stipendijas, tajā skaitā "Erasmus Mundus" 
stipendijas. Tas palīdzētu apmierināt 
prasmju vajadzības darba tirgū, arī nozarēs, 
kurās ir liels darbinieku trūkums.

(27) Eiropai ir arvien grūtāk apmierināt 
pieprasījumu pēc prasmīgiem 
darbiniekiem tādās stratēģiskās un augošās 
nozarēs kā tīras un apritīgas tehnoloģijas, 
transports, enerģētika, ūdensresursu 
noturība, veselības aprūpe, digitālās 
tehnoloģijas un MI, kosmiskā aviācija, 
būvniecība un aizsardzība. Lai apmierinātu 
šīs būtiskās vajadzības, ir svarīgi atbalstīt 
cilvēku piekļuvi izglītībai un apmācībai 
šajās jomās. Saskaņā ar Prasmju savienību 
programmai cita starpā būtu jāatbalsta ES 
studenti, lai viņi studētu visās nozarēs, kā 
arī jāatbalsta ikviens, kurš vēlas studēt 
Eiropā, palielinot izglītības un apmācības 
pievilcību un piedāvājot studentiem 
stipendijas, tajā skaitā "Erasmus Mundus" 
stipendijas. Tas palīdzētu apmierināt 
prasmju vajadzības darba tirgū, arī nozarēs, 
kurās ir liels darbinieku trūkums. 
Kvalitatīvas darbvietas, taisnīgas algas un 
godīgi apmaksāta stažēšanās, kā arī 
sociālā aizsardzība un koplīgumi ir būtiski 
elementi, lai novērstu prasmju trūkumu.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
28. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(28) Sadarbība nodrošina prakses 
apmaiņu un spēju veidošanu un tādējādi, 
apvienojot resursus un zināšanas, tiek gūti 

(28) Sadarbība nodrošina prakses 
apmaiņu, inovāciju un spēju veidošanu un 
tādējādi, apvienojot resursus un zināšanas, 



AD\1342562LV.docx 25/64 PE784.382v02-00

LV

labāki rezultāti un labāks sniegums, kā arī 
uzlabota efektivitāte. Tāpēc programmai 
būtu jāatbalsta spēju veidošanas pasākumi, 
kas dažādos līmeņos uzlabo sadarbību starp 
iestādēm un organizācijām, kuras darbojas 
izglītības un apmācības, jaunatnes un 
sporta jomā. Tādējādi tiek atzīta iestāžu un 
organizāciju lielā nozīme, nodrošinot 
cilvēkiem zināšanas, prasmes un 
kompetences, kas vajadzīgas mainīgajā 
pasaulē, un palīdzot iestādēm un 
organizācijām, kas darbojas šajā jomā, 
pienācīgi īstenot savu inovācijas, radošuma 
un darījumdarbības potenciālu, it īpaši 
digitālajā ekonomikā.

tiek gūti labāki rezultāti un labāks 
sniegums, kā arī uzlabota efektivitāte. 
Tāpēc programmai būtu jāatbalsta spēju 
veidošanas pasākumi, kas dažādos līmeņos 
uzlabo sadarbību starp iestādēm un 
organizācijām, kuras darbojas izglītības un 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā. 
Tādējādi tiek atzīta iestāžu un organizāciju 
lielā nozīme, nodrošinot cilvēkiem 
zināšanas, prasmes, attieksmi un 
kompetences, kas vajadzīgas mainīgajā 
pasaulē, un palīdzot iestādēm un 
organizācijām, kas darbojas šajā jomā, 
pienācīgi īstenot savu inovācijas, radošuma 
un darījumdarbības potenciālu, it īpaši 
digitālajā ekonomikā. Saskaņā ar prasmju 
savienības mērķiem programmai būtu 
jāveicina kopienas mācīšanās telpu 
izmēģināšanas projekti, tādējādi sekmējot 
sadarbību starp dažādām ieinteresētajām 
personām, kas vajadzīga, lai sasniegtu 
mērķi izmēģināt kopienas mācīšanās telpu 
darbību.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
29. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29) Programmai būtu jāatbalsta 
ilgtermiņa stratēģiskā sadarbība iestāžu 
līmenī, lai veidotu izcilību, konkurētspēju 
un pievilcību un īstenotu ilgtspējīgu un 
sistēmisku izglītības un apmācības, 
jaunatnes un sporta organizāciju un iestāžu 
pārveidi saskaņā ar ES prioritātēm, arī 
darbojoties kā inovatīvu izglītības, 
apmācības un prasmju attīstīšanas 
instrumentu izmēģinājuma platformām, 
atbalstot sadarbību ar uzņēmumiem un 
rūpniecību. Programmai būtu jāturpina 
atbalstīt izglītības un apmācības iestāžu un 
dalībvalstu darbu nolūkā novērst atlikušos 
šķēršļus transnacionālajai sadarbībai un 
vairot transnacionālu kopīgu studiju 
programmu piedāvājumu, veicinot kopīgu 

(29) Programmai būtu jāatbalsta 
ilgtermiņa stratēģiskā sadarbība iestāžu 
līmenī, lai veidotu izcilību un pievilcību un 
īstenotu ilgtspējīgu un sistēmisku izglītības 
un apmācības, jaunatnes un sporta 
organizāciju un iestāžu pārveidi saskaņā ar 
ES prioritātēm, arī darbojoties kā inovatīvu 
izglītības, apmācības un prasmju 
attīstīšanas instrumentu izmēģinājuma 
platformām, atbalstot sadarbību ar 
uzņēmumiem un rūpniecību. Programmai 
būtu jāturpina atbalstīt izglītības un 
apmācības iestāžu un dalībvalstu darbu 
nolūkā novērst atlikušos šķēršļus 
transnacionālajai sadarbībai, jo īpaši 
saistībā ar PIA mācību programmām un 
PIA studentu mobilitāti, un vairot 
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Eiropas grādu11. transnacionālu kopīgu studiju programmu 
piedāvājumu, veicinot kopīgu Eiropas 
grādu11. 

__________________ __________________
11 Padomes Rezolūcija par kopīga Eiropas 
grāda marķējumu un turpmākajiem 
pasākumiem ceļā uz iespējamu kopīgu 
Eiropas grādu: Eiropas konkurētspējas un 
Eiropas augstākās izglītības pievilcības 
uzlabošana (OV C, C/2025/2939, 
22.5.2025.).

11 Padomes Rezolūcija par kopīga Eiropas 
grāda marķējumu un turpmākajiem 
pasākumiem ceļā uz iespējamu kopīgu 
Eiropas grādu: Eiropas konkurētspējas un 
Eiropas augstākās izglītības pievilcības 
uzlabošana (OV C, C/2025/2939, 
22.5.2025.).

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
30. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30) Programmai būtu jāatbalsta Eiropas 
universitāšu alianšu izglītības 
pamatuzdevums, lai ar ilgtermiņa 
Savienības līmeņa rīcību varētu efektīvāk 
panākt sistēmisku ietekmi, īpaši lai 
stiprinātu izcilību, mazinātu 
sadrumstalotību un palielinātu ES 
augstākās izglītības sistēmu pievilcību un 
iekļautību, izstrādātu inovatīvus 
instrumentus mācīšanās un mācīšanas 
kvalitātes uzlabošanai, attīstītu uz nākotni 
orientētas prasmes un kompetences 
(piemēram, MI, kiberdrošība, ilgtspēja, 
STEM), tajā skaitā nozares, kas jau ir 
apzinātas Prasmju savienībā, izmantojot 
relevantas un nākotnes prasībām atbilstošas 
mācību programmas, pedagoģisko 
inovāciju, kopīgus grādus, mūžizglītību un 
mikrokvalifikāciju ar mērķi veicināt un 
piesaistīt talantus, kā arī atvieglot 
transnacionālu sadarbību izglītībā, arī ar 
uzņēmumiem un rūpniecību.

(30) Programmai būtu jāatbalsta Eiropas 
universitāšu alianšu, profesionālās 
izglītības un apmācības izcilības centru 
un "Erasmus+" skolotāju akadēmiju 
izglītības pamatuzdevums, lai ar ilgtermiņa 
Savienības līmeņa rīcību varētu efektīvāk 
panākt sistēmisku ietekmi, īpaši lai 
stiprinātu izcilību, mazinātu 
sadrumstalotību un palielinātu ES 
augstākās izglītības un PIA sistēmu 
pievilcību un iekļautību, izstrādātu 
inovatīvus instrumentus mācīšanās un 
mācīšanas kvalitātes uzlabošanai, attīstītu 
uz nākotni orientētas prasmes un 
kompetences (piemēram, MI, kiberdrošība, 
ilgtspēja, STEAM), tajā skaitā nozares, kas 
jau ir apzinātas Prasmju savienībā, 
izmantojot relevantas un nākotnes 
prasībām atbilstošas mācību programmas, 
pedagoģisko inovāciju, kopīgus grādus, 
mūžizglītību, mikrokvalifikāciju un 
individuālos mācību kontus ar mērķi 
veicināt un piesaistīt talantus, kā arī 
atvieglot transnacionālu sadarbību 
izglītībā, arī ar uzņēmumiem un 
rūpniecību.
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Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
30.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30a) Programmai būtu jāturpina 
atbalstīt Žana Monē vārdā nosauktās 
darbības, kas veicina izcilību mācīšanā un 
pētniecībā Eiropas integrācijas 
jautājumos, veicina zināšanas par 
Savienību un tās darbību un sekmē 
Eiropas identitātes stiprināšanu, aktīvu 
pilsoniskumu un demokrātisku līdzdalību. 
Komisijai būtu jānosaka atbilstīgas, 
pārredzamas un vienkāršas uzraudzības 
un ziņošanas prasības, lai uzraudzītu 
Žana Monē vārdā nosaukto norīkoto 
iestāžu darbības, progresu, snieguma 
mērķus un pievienoto vērtību, kurām būtu 
jāsaglabā to bezpeļņas statuss un 
redzējums, kā arī jāsaglabā 
pārskatatbildība un pārredzamība. Šāda 
uzraudzība un ziņošana būtu jāveic gan 
programmas īstenošanas laikā, gan arī 
pēc tam.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Lietotājiem draudzīgām tiešsaistes 
virtuālās sadarbības platformām un rīkiem 
var būt svarīga nozīme atbalsta sniegšanā 
izglītības un apmācības, un jaunatnes 
politikas īstenošanai Eiropā un citur 
pasaulē. Lai palielinātu virtuālās sadarbības 
pasākumu izmantošanu, programmai būtu 
jāatbalsta sistemātiskāka un saskaņotāka 
tiešsaistes platformu izmantošana. Tai būtu 
arī jāatvieglo un jāatbalsta mobilitātes 
procesi, izmantojot digitalizāciju.

(32) Lietotājiem draudzīgām tiešsaistes 
virtuālās sadarbības platformām un rīkiem 
var būt svarīga nozīme atbalsta sniegšanā 
izglītības un apmācības, un jaunatnes 
politikas īstenošanai Eiropā un citur 
pasaulē. Lai palielinātu virtuālās sadarbības 
pasākumu izmantošanu, programmai būtu 
jāatbalsta sistemātiskāka un saskaņotāka 
tiešsaistes platformu izmantošana. Tai būtu 
arī jāatvieglo un jāatbalsta mobilitātes 
procesi, izmantojot digitalizāciju, 
vienlaikus nodrošinot šo procesu 
pieejamību pieteikumu iesniedzējiem ar 
invaliditāti. Tai arī pastāvīgi būtu 
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jāatbalsta tiešsaistes platformu un rīku 
attīstība, integrējot strukturālu 
mehānismu lietotāju atgriezeniskās saites 
saņemšanai, lai tie būtu pielāgoti reālajai 
situācijai uz vietas un vienkāršošanas 
vajadzībām. 

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
33. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(33) Programma būtu jāizstrādā tā, lai 
veicinātu iekļaušanu, daudzveidību un 
vienlīdzīgas iespējas, paplašinot piekļuvi 
mobilitātei, brīvprātīgajam darbam un 
mācībām visā Savienībā un ārpus tās; tas 
dotu iespēju visiem cilvēkiem pilnvērtīgi 
gūt labumu no pārveidojošas pieredzes.

(33) Programma būtu jāizstrādā tā, lai 
veicinātu iekļaušanu, daudzveidību un 
vienlīdzīgas iespējas, paplašinot piekļuvi 
ilgtspējīgai mobilitātei, brīvprātīgajam 
darbam un mācībām visā Savienībā un 
ārpus tās; tas dotu iespēju visiem cilvēkiem 
pilnvērtīgi gūt labumu no pārveidojošas 
pieredzes neatkarīgi no viņu 
sociālekonomiskās izcelsmes, 
nodarbinātības statusa, invaliditātes, 
dzīvesvietas vai citiem strukturāliem 
šķēršļiem, kas var ierobežot dalību.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
34. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(34) Programmā būtu jāparedz 
pasākumu kopums, ar ko atvieglot un 
palielināt piekļuvi cilvēkiem, kuriem ir 
mazāk iespēju, novērst šķēršļus, kas var 
kavēt šādu piekļuvi, arī finansiālus 
šķēršļus, un veidot pamatu turpmākiem 
īstenošanas norādījumiem. Minētie 
pasākumi cita starpā ietver mērķorientētu 
finansiālu atbalstu, piekļūstamus mācīšanās 
veidus, atbalstu mājokļu jomā, 
sagatavošanas darbības un atbalstu 
dalībniekiem, kuriem ir mazāk iespēju, 
pirms dalības programmā, tās laikā un pēc 

(34) Programmā būtu jāparedz 
pasākumu kopums, ar ko atvieglot un 
palielināt piekļuvi cilvēkiem, kuriem ir 
mazāk iespēju, novērst šķēršļus, kas var 
kavēt šādu piekļuvi, arī finansiālus 
šķēršļus, un veidot pamatu turpmākiem 
īstenošanas norādījumiem. Minētie 
pasākumi cita starpā ietver mērķorientētu 
finansiālu atbalstu, kurā ņemtas vērā 
faktiskās dzīves dārdzības un uzturēšanās 
izmaksu atšķirības, piekļūstamus 
mācīšanās veidus, atbalstu mājokļu jomā, 
sagatavošanas darbības un atbalstu 
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tās, lietotājdraudzīgus un piekļūstamus 
dokumentus, kas pieejami dažādās valodās, 
atbalsta pasākumus personālam, kas īpaši 
nodarbojas ar iekļaušanu un daudzveidību 
organizācijās, un informētības uzlabošanas 
pasākumus potenciālajiem dalībniekiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, arī lauku apvidos 
un attālos reģionos. Turklāt programmai 
būtu jāļauj dotāciju piešķiršanas procesā 
prioritāti piešķirt kvalitatīviem projektiem, 
kas aktīvi pievēršas tādu dalībnieku 
iekļaušanai un iesaistīšanai, kuriem ir 
mazāk iespēju.

dalībniekiem, kuriem ir mazāk iespēju, 
pirms dalības programmā, tās laikā un pēc 
tās, lietotājdraudzīgus un piekļūstamus 
dokumentus, kas pieejami dažādās valodās, 
atbalsta pasākumus personālam, kas īpaši 
nodarbojas ar iekļaušanu un daudzveidību 
organizācijās, un informētības uzlabošanas 
pasākumus potenciālajiem dalībniekiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, arī lauku un salu 
apvidos un attālos reģionos. Turklāt 
programmai būtu jāļauj dotāciju 
piešķiršanas procesā prioritāti piešķirt 
kvalitatīviem projektiem, kas aktīvi 
pievēršas tādu dalībnieku iekļaušanai un 
iesaistīšanai, kuriem ir mazāk iespēju, 
nodrošinot atbilstīgu finansējumu un 
šādu pasākumu stabilitāti.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
35. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35) Lai nodrošinātu, ka jaunpienācējām 
organizācijām un organizācijām ar mazāku 
administratīvo spēju programma ir 
piekļūstamāka, kā arī lai padarītu 
programmu vieglāk pārvaldāmu labuma 
guvējiem, programmā būtu jāpastiprina 
pasākumi procedūru vienkāršošanai visos 
posmos.

(35) Lai nodrošinātu, ka jaunpienācējām 
organizācijām un organizācijām ar mazāku 
administratīvo spēju programma ir 
piekļūstamāka, kā arī lai padarītu 
programmu vieglāk pārvaldāmu labuma 
guvējiem, programmā būtu jāpastiprina 
pasākumi procedūru vienkāršošanai un 
digitalizācijai visos posmos, vienlaikus 
nodrošinot atbalstu, kas ļauj visām 
atbalsttiesīgajām organizācijām — 
neatkarīgi no to lieluma — efektīvi 
piedalīties programmas darbībās, 
nodrošinot, ka vienkāršošana nemazina 
piekļuvi ikdienējās un neformālās, kā arī 
kopienā balstītas un pieaugušo izglītības 
pakalpojumu sniedzējiem. 

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
37. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37) Ņemot vērā programmas aptverto 
jomu daudzveidību, būtu jāsaglabā 
jaunatnes un sporta mērķis dot jēgpilnu 
ieguldījumu programmas mērķu 
sasniegšanā un sasniegt tās mērķgrupas.

(37) Ņemot vērā programmas aptverto 
jomu daudzveidību, būtu jāsaglabā 
jaunatnes un sporta mērķis dot jēgpilnu 
ieguldījumu programmas mērķu 
sasniegšanā un sasniegt tās mērķgrupas, un 
tas būtu jādara, nodrošinot skaidru 
budžeta pārredzamību un īpašas 
Savienības budžeta pozīcijas 1) izglītībai 
un apmācībai, 2) jaunatnei un 3) sportam. 
Šāda budžeta pārredzamība stiprina 
pārredzamību, pārskatatbildību un 
plānošanas drošību atbalsta saņēmējiem, 
atbilst atšķirīgiem politikas satvariem un 
katras nozares mērķa grupām, kā arī 
atbalsta attiecīgo Savienības stratēģiju, 
tostarp ES jaunatnes stratēģijas un 
Eiropas dimensijas sportā, efektīvu 
īstenošanu, tā arī palīdz izvairīties no 
neproduktīvas nozaru konkurences, 
nodrošina to, ka tiek saglabāta 
programmas līdzsvarotība un pieejamība, 
kā arī aizsargā jaunatnes darba un tautas 
sporta sociālo un izglītojošo raksturu un 
pienācīgus darba apstākļus iesaistītajam 
personālam un brīvprātīgajiem.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Šai programmai piemēro Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES, 
Euratom) 2024/250912. Tajā ir noteikumi 
par Savienības vispārējā budžeta izveidi un 
izpildi, tajā skaitā noteikumi par dotācijām, 
godalgām, nefinanšu ziedojumiem, 
iepirkumu, netiešo pārvaldību, finansiālo 
palīdzību, finanšu instrumentiem, budžeta 
garantijām un Savienības finanšu interešu 
aizsardzību.

(38) Šai programmai piemēro Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES, 
Euratom) 2024/250912. Tajā ir noteikumi 
par Savienības vispārējā budžeta izveidi un 
izpildi, tajā skaitā noteikumi par dotācijām, 
godalgām, nefinanšu ziedojumiem, 
iepirkumu, netiešo pārvaldību, finansiālo 
palīdzību, finanšu instrumentiem, budžeta 
garantijām un Savienības finanšu interešu 
aizsardzību, un tie būtu jāpiemēro 
samērīgi un, pilnībā ievērojot 
programmas sociālos un iekļautības 
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mērķus. 

__________________ __________________
12 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 
23. septembris) par finanšu noteikumiem, 
ko piemēro Savienības vispārējam 
budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024.).

12 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 
23. septembris) par finanšu noteikumiem, 
ko piemēro Savienības vispārējam 
budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024.).

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Lai vienkāršotu labuma guvējiem 
noteiktās prasības, pēc iespējas vairāk būtu 
jāizmanto vienkāršotu izmaksu iespējas kā 
vienreizēji maksājumi, vienības izmaksas 
un vienotas likmes finansējums. 
Vienkāršotu izmaksu iespējās, kuru mērķis 
ir atbalstīt mācību mobilitāti saskaņā ar 
programmu, būtu jāņem vērā dzīvošanas 
un uzturēšanās izmaksas uzņēmējā valstī. 
Atbilstīgi valsts tiesību aktiem būtu 
jāmudina dalībvalstis neaplikt minētās 
dotācijas ar nodokļiem un neatvilkt no tām 
sociālās iemaksas; tādi paši noteikumi 
būtu jāpiemēro dotācijām, ko personām 
piešķir publiskie vai privātie tiesību 
subjekti.

(40) Lai vienkāršotu labuma guvējiem 
noteiktās prasības, pēc iespējas vairāk būtu 
jāizmanto vienkāršotu izmaksu iespējas kā 
vienreizēji maksājumi, vienības izmaksas 
un vienotas likmes finansējums ar 
nosacījumu, ka to pamatā ir skaidra, 
pārredzama un pierādījumos balstīta 
metodika. Vienkāršotu izmaksu iespējās, 
kuru mērķis ir atbalstīt mācību mobilitāti 
saskaņā ar programmu, nosakot ceļošanas, 
dzīvošanas un uzturēšanās izmaksas 
uzņēmējā valstī, būtu jāņem vērā reālās 
mobilitātes izmaksas, lai novērstu 
finansiālas grūtības, nodarbinātu personu 
nabadzību vai nevienlīdzīgu piekļuvi, 
pamatojoties uz sociālekonomisko 
izcelsmi. Dalībvalstis tiek mudinātas 
neaplikt minētās dotācijas ar nodokļiem vai 
sociālajām iemaksām, lai veicinātu 
vienlīdzīgu piekļuvi, sociālo iekļautību vai 
pienācīgus dzīves apstākļus dalībniekiem; 
tādi paši noteikumi būtu jāpiemēro 
dotācijām, ko personām piešķir publiskie 
vai privātie tiesību subjekti. Programmai 
būtu jāatbalsta ne tikai ceļošanas, 
dzīvošanas un uzturēšanās izmaksas, bet 
arī attiecīgā gadījumā dalībnieku 
atalgojuma un sociālo pabalstu 
pārnesamība vai kompensēšana. Tas ir 
īpaši būtiski ilgtermiņa mobilitātes 
gadījumā. 
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Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
42. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42) Atbilstīgi Līguma par Eiropas 
Savienības darbību (LESD) 349. pantam 
programmā būtu jāņem vērā minētajā pantā 
norādīto tālāko reģionu īpašā situācija, tajā 
skaitā pasākumi, kas veicina šo reģionu 
dalību programmā.

(42) Atbilstīgi Līguma par Eiropas 
Savienības darbību (LESD) 349. pantam 
programmā būtu jāņem vērā minētajā pantā 
norādīto tālāko reģionu īpašā situācija, tajā 
skaitā pasākumi, kas finansiāli veicina šo 
reģionu dalību programmā, kā arī jārisina 
papildu sociālās, nodarbinātības un dzīves 
dārdzības problēmas, ar kurām saskaras 
dalībnieki un saņēmēji minētajos 
reģionos.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
45. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(45) Lai optimizētu investīciju 
pievienoto vērtību, palielinātu to mērogu 
un ietekmi, it īpaši būtu jācenšas panākt 
sinerģiju starp programmu un citiem 
Savienības finansēšanas instrumentiem, arī 
izmantojot veicinošus mehānismus. 
Īstenojot programmu, būtu jācenšas panākt 
sinerģiju, kas stiprina sadarbību starp 
izglītību un privāto sektoru.

(45) Lai optimizētu investīciju 
pievienoto vērtību, palielinātu to mērogu 
un ietekmi, it īpaši būtu jācenšas panākt 
sinerģiju starp programmu un citiem 
Savienības finansēšanas instrumentiem, 
piemēram, Eiropas Sociālo fondu (ESF), 
Eiropas Konkurētspējas fondu, 
"Apvārsnis Eiropa", Agora EU un valstu 
un reģionālās partnerības plāniem, arī 
izmantojot veicinošus mehānismus. 
Īstenojot programmu, būtu jācenšas panākt 
arī sinerģiju, kas stiprina sadarbību starp 
izglītības un apmācības sistēmām un 
citām ieinteresētajām personām, kuras 
darbojas privātajā sektorā, kopienām, 
kurās darbojas izglītības un apmācības 
iestādes, un trešo sektoru, ar nosacījumu, 
ka šādā sadarbībā tiek ņemtas vērā 
sabiedrības intereses, akadēmiskās 
brīvības un darba standarti un ka tā 
nerada neatbilstīgu komerciālu ietekmi 
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vai nestabilu nodarbinātību.

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
47.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(47a) Vietējām un reģionālajām 
iestādēm ir ļoti būtiska nozīme 
programmas īstenošanā un panākumu 
gūšanā. Decentralizēta pārvaldība, ko veic 
viena vai vairākas valsts aģentūras, ir 
Erasmus+ būtiska priekšrocība, kas 
nodrošina tuvumu saņēmējiem un 
jaunpienācēju un mazu organizāciju 
iesaisti, kā arī to, ka efektīvi tiek ņemta 
vērā reģionālā, kultūras un valodu 
daudzveidība, arī pierobežas reģionos. 
Dalībvalstīs, kuru konstitucionālās vai 
pārvaldības struktūras to paredz, būtu 
jāsaglabā iespēja izraudzīties vairāk nekā 
vienu valsts aģentūru, jo tās atbalsta 
efektīvu programmas īstenošanu, stiprina 
iekļautību un vietējo ietekmi un saglabā 
programmas vietējo raksturu. 

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Ar programmu būtu jāizmanto 
bijušo programmas "Erasmus+" dalībnieku 
potenciāls un jāatbalsta saistītās aktivitātes, 
mudinot tos popularizēt programmu.

(48) Ar programmu būtu jāizmanto 
bijušo programmas "Erasmus+" dalībnieku 
potenciāls un jāatbalsta saistītās aktivitātes, 
mudinot tos popularizēt programmu, bet 
neaizstājot apmaksātus darbiniekus vai 
profesionālas iesaistes darbības. 

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
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49. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(49) Būtu jāveic pasākumi, kas ļautu 
racionalizēt programmas pārvaldību un 
panākt apjomradītus ietaupījumus, tajā 
skaitā ierobežojot un samazinot valsts 
aģentūru skaitu.

(49) Būtu jāveic pasākumi, kas ļautu 
racionalizēt programmas pārvaldību un 
panākt apjomradītus ietaupījumus, tajā 
skaitā sniedzot tehnisko atbalstu, resursus 
un apmācību un veicot koordinēšanu, lai 
nodrošinātu to, ka visas valsts aģentūras 
un izpildaģentūras saskaņoti un 
konsekventi īsteno programmu, ar 
nosacījumu, ka šādi pasākumi 
nepasliktina pakalpojumu kvalitāti, 
nemazina tuvumu saņēmējiem un 
neveicina darbvietu zudumu vai 
nestabilus nodarbinātības apstākļus. Šādi 
pasākumi neapdraud ne valsts aģentūru 
pieejamību, iesaisti vai darbības spējas, ne 
arī jebkurā līmenī sniegto atbalstu 
organizācijām un saņēmējiem, tostarp 
vietējām organizācijām.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
51. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51) Lai nodrošinātu nepārtrauktību 
atbalsta sniegšanā attiecīgajā politikas 
jomā un lai varētu sākt īstenošanu 
no 2028.–2034. gada DFS darbības 
sākuma, šai regulai būtu jāstājas spēkā un 
tā būtu jāpiemēro no 2028. gada 1. janvāra,

(51) Lai nodrošinātu nepārtrauktību 
atbalsta sniegšanā attiecīgajā politikas 
jomā, lai izvairītos no traucējumiem, kas 
var negatīvi ietekmēt dalībniekus vai 
saņēmējus un to personālu un lai varētu 
sākt īstenošanu no 2028.–2034. gada DFS 
darbības sākuma, šai regulai būtu jāstājas 
spēkā un tā būtu jāpiemēro no 2028. gada 
1. janvāra. Pārejas posmā būtu jāpiešķir 
prioritāte saņēmējiem un dalībniekiem, jo 
īpaši to, kuriem ir mazāk iespēju, sniegtā 
atbalsta turpināmība, pārejai nevajadzētu 
izraisīt kavēšanos finansējuma 
piešķiršanā, kā arī būtu jāizvairās no 
negatīvas ietekmes uz nodarbinātību, 
līgumu turpināmību un darba apstākļiem 
organizācijās, kuras īsteno programmu.
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Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ar šo regulu izveido programmu 
"Erasmus+" – Savienības rīcības 
programmu izglītības, apmācības, 
jaunatnes un sporta jomā ("programma") – 
un nosaka programmas mērķus, tās 
budžetu laikposmam no 2028. līdz 
2034. gadam, Savienības finansējuma 
veidus un šāda finansējuma sniegšanas 
noteikumus. Ar šo regulu izveido arī 
Eiropas Brīvprātīgo humānās palīdzības 
korpusu.

Ar šo regulu izveido programmu 
"Erasmus+" – Savienības rīcības 
programmu izglītības, apmācības, 
jaunatnes un sporta jomā ("programma") – 
un nosaka programmas mērķus, tās 
budžetu laikposmam no 2028. līdz 
2034. gadam, Savienības finansējuma 
veidus un šāda finansējuma sniegšanas 
noteikumus. Ar šo regulu izveido arī 
Eiropas Brīvprātīgo humānās palīdzības 
korpusu. Programma sniegs ieguldījumu 
izglītībā, apmācībā, jaunatnē, sportā un 
brīvprātīgajā darbā kā sabiedrības 
interešu jomās, un tā tiks īstenota tā, lai 
veicinātu sociālo taisnīgumu, vienlīdzību, 
pienācīgu darbu un demokrātisku 
līdzdalību.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1) "pieaugušais, kas mācās" ir 
persona, kas pametusi vai beigusi 
sākotnējo izglītību un apmācību un 
iesaistās formālas, neformālas vai 
ikdienējas mācīšanās pasākumos; tie ir arī 
jaunieši NEET situācijā;

1) "pieaugušais, kas mācās", ir 
persona, arī persona, kas nemācās, 
nestrādā un neapgūst arodu (NEET), kas 
pametusi vai beigusi sākotnējo izglītību un 
apmācību un iesaistās formālas, neformālas 
vai ikdienējas mācīšanās pasākumos, lai 
cita starpā atbalstītu personīgo izaugsmi, 
aktīvu pilsoniskumu, sociālo iekļautību 
un piekļuvi kvalitatīvai un ilgtspējīgai 
nodarbinātībai;

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
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2. pants – 1. daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2) "pieaugušo izglītība" ir jebkura 
veida formāla, neformāla vai ikdienēja 
mācīšanās pieaugušajiem, kas ietver 
prasmju attīstīšanas, prasmju pilnveides un 
pārkvalifikācijas iespējas konkurētspējas 
nolūkā, uzlabojot sociālo kohēziju un 
atbalstot aktīvu līdzdalību sabiedrībā;

2) "pieaugušo izglītība" ir jebkura 
veida formāla, neformāla vai ikdienēja 
mācīšanās pieaugušajiem, kas ietver 
prasmju, tostarp sociālo prasmju, 
attīstīšanas, prasmju pilnveides un 
pārkvalifikācijas iespējas, kā arī iespējas 
veicināt personīgo un sociālo izaugsmi, 
iekļaujošu inovāciju un sociālo kohēziju 
un atbalstīt aktīvu līdzdalību sabiedrībā, 
tostarp veicināt piekļuvi kvalitatīvai un 
ilgtspējīgai nodarbinātībai, karjeras 
virzību un darba maiņu darba tirgū;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 5.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5a) "Eiropas Solidaritātes korpuss" ir 
Savienības iniciatīva, kas jauniešiem 
sniedz iespējas piedalīties tādos 
solidaritātes, brīvprātīgā darba un 
kopienas iesaistes pasākumos gan 
Savienībā, gan ārpus tās, kas risina 
sabiedrības, vidiskās vai humanitārās 
problēmas, turklāt šādas darbības ir 
bezpeļņas un brīvprātīgas un tām piemīt 
spēcīga mācīšanās un pilsoniskā 
dimensija, un tās palīdz stiprināt 
solidaritāti, demokrātiju, pilsoniskumu, 
sociālo kohēziju un iekļautību, kā arī 
Eiropas vērtības; 

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6) "Eiropas Brīvprātīgo humānās 6) "Eiropas Brīvprātīgo humānās 
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palīdzības korpuss" ir brīvprātīgā darba 
aktivitātes, ar ko atbalsta pēckrīzes 
ilgtermiņa humānās palīdzības un attīstības 
sadarbības operācijas trešās valstīs, kuras 
nav programmas asociētās valstis, nolūkā 
sniegt uz vajadzībām balstītu palīdzību, 
kuras mērķis ir novērst un atvieglot cilvēku 
ciešanas un saglabāt noturīgus, cilvēka 
cieņai piemērotus apstākļus krīzes 
situācijās, un kas ietver darbības, kuru 
mērķis ir stiprināt sagatavotību katastrofām 
un katastrofu riska mazināšanu, sasaistīt 
neatliekamo palīdzību, rehabilitāciju un 
attīstību un palīdzēt stiprināt neaizsargātu 
vai katastrofu skartu kopienu noturību un 
spēju pārvarēt krīzes un atgūties no tām;

palīdzības korpuss" ir Savienības 
iniciatīva, kas cilvēkiem sniedz iespējas 
piedalīties brīvprātīgā darba aktivitātēs, ar 
ko atbalsta pēckrīzes ilgtermiņa humānās 
palīdzības un attīstības sadarbības 
operācijas trešās valstīs, kuras nav 
programmas asociētās valstis, nolūkā 
sniegt uz vajadzībām balstītu palīdzību, 
kuras mērķis ir novērst un atvieglot cilvēku 
ciešanas un saglabāt noturīgus, cilvēka 
cieņai piemērotus apstākļus krīzes 
situācijās, un kas ietver darbības, kuru 
mērķis ir stiprināt sagatavotību katastrofām 
un katastrofu riska mazināšanu, sasaistīt 
neatliekamo palīdzību, rehabilitāciju un 
attīstību un palīdzēt stiprināt neaizsargātu 
vai katastrofu skartu kopienu noturību un 
spēju pārvarēt krīzes un atgūties no tām; 

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 12. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

12) "cilvēki, kuriem ir mazāk iespēju", 
ir cilvēki, kas saskaras ar šķēršļiem, kuri 
liedz viņiem efektīvi izmantot programmā 
paredzētās iespējas ekonomisku, sociālu, 
kultūras, ģeogrāfisku vai ar veselību 
saistītu iemeslu dēļ, migrantu izcelsmes 
dēļ vai tādu iemeslu dēļ kā invaliditāte vai 
mācīšanās grūtības, vai jebkāda cita 
iemesla dēļ, arī tāda iemesla dēļ, kas 
varētu būt diskriminācija saskaņā ar 
Eiropas Savienības Pamattiesību hartas 
21. pantu;

12) "cilvēki, kuriem ir mazāk iespēju", 
ir programmas atbalsttiesīgie dalībnieki, 
kas saskaras ar strukturāliem vai 
situācijas radītiem šķēršļiem, kuri liedz 
viņiem efektīvi piekļūt programmā 
paredzētajām iespējām, tostarp šķēršļiem, 
kas saistīti ar zemiem ienākumiem vai 
nabadzību, dzīvošanu lauku, nomaļos vai 
tālākajos reģionos un aizjūras zemēs un 
teritorijās, kultūras iemesliem vai migrantu 
izcelsmi, likumīga bēgļa statusu, 
invaliditāti, ilgtermiņa veselības 
problēmām, bezpajumtniecību vai 
nedrošiem dzīves apstākļiem, neizdevīgu 
situāciju izglītības trūkuma dēļ, bezdarbu, 
dzimumu, etnisko vai rases diskrimināciju 
vai citiem iemesliem, kas varētu būt 
diskriminācija saskaņā ar Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartas 21. pantu;
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Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 16. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

16) "profesionālās izglītības un 
apmācības dalībnieks" ir persona, kas 
reģistrēta profesionālās izglītības un 
apmācības sākotnējās vai tālākizglītības 
programmā jebkurā līmenī – no vidējās 
izglītības līdz pēcvidusskolas izglītībai –, 
vai persona, kas nesen absolvējusi šādu 
programmu vai ieguvusi šādas programmas 
kvalifikāciju;

16) "profesionālās izglītības un 
apmācības dalībnieks" ir persona, kas 
reģistrēta profesionālās izglītības un 
apmācības sākotnējās vai tālākizglītības 
programmā jebkurā līmenī — no vidējās 
izglītības līdz pēcvidusskolas izglītībai —, 
lai sniegtu personām zināšanas, prasmes 
un kompetences, kas vajadzīga konkrētai 
profesijai vai plašākā mērogā darba 
tirgum, lai iegūtu profesionālo 
kvalifikāciju, vai persona, kas nesen 
absolvējusi šādu programmu vai ieguvusi 
šādas programmas kvalifikāciju, vai 
persona, kas piedalās māceklībā, kas 
paredzēta jauniešiem vai pieaugušajiem, 
kuri mācās, vai apmācībā, kas paredzēta 
darba ņēmējiem un darba meklētājiem;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. daļa – 17. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

17) "brīvprātīgais darbs" ir 
neapmaksāta aktivitāte, ar ko risina 
sociālas vai humanitāras problēmas un 
kam ir izteikts mācīšanās komponents;

17) "brīvprātīgais darbs" ir 
neapmaksāta aktivitāte uz laiku līdz 
divpadsmit mēnešiem, ar ko risina sociālas 
vai humanitāras problēmas, veicina 
solidaritāti, stiprina kopienas un 
pilsonisko līdzdalību un kas ietver izteiktu 
mācīšanās komponentu; 

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Programmas vispārīgais mērķis ir dot 
ieguldījumu elastīgas, konkurētspējīgas un 
saliedētas Eiropas veidošanā, sekmējot 
kvalitatīvu mūžizglītību, uzlabojot dzīvei 
un darbam vajadzīgas prasmes un 
kompetences visiem, vienlaikus veicinot 
Savienības vērtības, demokrātisko un 
sabiedrības līdzdalību, solidaritāti, sociālo 
iekļaušanu un vienlīdzīgas iespējas ES un 
ārpus tās. Programma ir svarīgs 
instruments, ar ko veidot Prasmju 
savienību, attīstīt Eiropas izglītības telpu 
un atbalstīt Eiropas stratēģiskās sadarbības 
īstenošanu izglītības un apmācības jomā, 
arī tās pamatā esošās nozaru darba kārtības.

Programmas vispārīgais mērķis ir dot 
ieguldījumu noturīgas, sociāli taisnīgas, 
ilgtspējīgas, pārticīgas, saliedētas un 
konkurētspējīgas Eiropas veidošanā, 
sekmējot kvalitatīvu mūžizglītību un 
personīgo, izglītības un profesionālo 
pilnveidi, uzlabojot dzīvei un darbam 
vajadzīgas prasmes un aktīvu 
pilsoniskumu visiem, vienlaikus veicinot 
Eiropas identitātes sajūtu un vērtības, 
demokrātisko un sabiedrības līdzdalību, 
starpkultūru dialogu, cieņpilnu attieksmi 
pret daudzveidību, solidaritāti, sociālo 
iekļaušanu un vienlīdzīgas iespējas ES un 
ārpus tās. Programma veicina vienlīdzību, 
pārredzamību un netraucētu pāreju starp 
dažādām izglītības un mācību jomām 
visas dzīves laikā. Liekot spēcīgu uzsvaru 
uz mācību mobilitāti, programma ir arī 
svarīgs instruments, ar ko attīstīt Eiropas 
izglītības telpu, tostarp Prasmju savienību, 
un atbalstīt Eiropas stratēģiskās sadarbības 
īstenošanu izglītības un apmācības jomā, 
arī tās pamatā esošās nozaru darba kārtības. 
Programma nodrošina līdzsvarotas 
iespējas visās vecuma grupās un 
mācīšanās vidēs, dodot pirmsskolas 
vecuma, jauniešiem un pieaugušajiem 
izglītojamajiem iespēju piedalīties 
formālās, neformālās un ikdienējās 
izglītības un apmācības procesā un 
atbalstot organizācijas, kas piedāvā šādus 
pakalpojumus. Programma veicina 
kompetenču attīstību un līdzsvaro esošās 
mācīšanās iespējas visā Savienībā. 

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Programma veicinās sadarbību jaunatnes 
politikas jomā un turpinās attīstīt Eiropas 

Programma veicinās sadarbību jaunatnes 
politikas jomā un turpinās attīstīt Eiropas 
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dimensiju sportā. Mērķis ir veicināt 
iekļaujošāku, vienotāku un stabilāku 
Eiropu, dodot iespējas jauniešiem, stiprinot 
kopienas saites un veicinot solidaritāti ar 
jēgpilnu iesaisti un sadarbību. Sports ir 
būtisks sociālās iekļaušanas, veselības, 
izglītības un kopienas attīstības 
virzītājspēks. Investējot jaunatnē, 
brīvprātīgajā darbā un sportā, programmas 
mērķis ir veidot spēcīgākas, ciešāk 
savienotas sabiedrības, veicināt pilsonisko 
un demokrātisko iesaisti un sekmēt sociālo 
kohēziju visos līmeņos.

dimensiju sportā. Mērķis ir veicināt 
iekļaujošāku, vienotāku un stabilāku 
Eiropu, dodot iespējas jauniešiem, stiprinot 
kopienas saites un veicinot aktīvu 
pilsoniskumu un solidaritāti ar jēgpilnu 
iesaisti un sadarbību. Sports ir būtisks 
sociālās iekļaušanas, veselības, izglītības 
un kopienas attīstības virzītājspēks. 
Investējot jaunatnē, brīvprātīgajā darbā un 
sportā, programmas mērķis ir veidot 
spēcīgākas, ciešāk savienotas sabiedrības, 
veicināt pilsonisko un demokrātisko 
iesaisti un sekmēt sociālo kohēziju visos 
līmeņos. Visas attiecīgās ieinteresētās 
personas, kas īsteno programmu, 
nodrošina taisnīgus, drošus un pienācīgus 
darba apstākļus personālam, jaunatnes 
darbiniekiem, pasniedzējiem un 
brīvprātīgajiem, kuri iesaistīti 
programmas atbalstītajās darbībās, un 
pilnībā ievēro darba tiesības, darba 
ņēmēju tiesības un koplīgumus.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – 2.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Programma nodrošina pilsoniskās 
sabiedrības sadarbību gan tās izstrādē, 
gan īstenošanā. Lai veicinātu Savienības 
vērtības un sekmētu taisnīgumu un 
iekļaušanu, ir vajadzīgs spēcīgs atbalsts 
visām organizācijām, kas atvieglo 
pasākumu īstenošanu izglītības, 
apmācības, jaunatnes un sporta jomā, 
nodrošinot, ka to organizatoriskās spējas 
ļauj sniegt atbalstu visiem eiropiešiem, lai 
viņi varētu izmantot šo programmu. 

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) atbalstīt izglītības, prasmju un 
kompetenču uzlabošanu, it īpaši ņemot 
vērā to atbilstību darba tirgum, kā arī 
indivīda profesionālo attīstību un 
personīgo izaugsmi un ieguldījumu 
konkurētspējīgā, ilgtspējīgā un saliedētā 
sabiedrībā;

a) atbalstīt izglītības, prasmju un 
kompetenču uzlabošanu, it īpaši ņemot 
vērā katra indivīda holistisku izaugsmi, 
nodrošinot personīgo un profesionālo 
attīstību un veicinot sabiedrības 
saliedētību un vienlaikus atbalstot 
nodarbināmību, uzņēmējdarbības un 
profesionālo mobilitāti un palīdzot reaģēt 
uz Eiropas ekonomikas mainīgajām 
vajadzībām un veicinot ilgtspējīgu 
izaugsmi un konkurētspēju;

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aa) veicināt mācību mobilitāti kā 
svarīgu personīgās un profesionālās 
izaugsmes instrumentu, nodrošinot visiem 
izglītojamajiem plašu piekļuvi mobilitātes 
iespējām;

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) veicināt Eiropas identitātes izjūtu 
un aktīvu pilsoniskumu, stiprināt 
solidaritāti un aktīvu līdzdalību sabiedrībā 
un demokrātijā, tādējādi veicinot pozitīvu 
ietekmi uz sabiedrību, lielāku noturību un 
labāku sagatavotību paredzēt un novērst 
dažāda veida riskus un reaģēt uz tiem;

b) veicināt Eiropas identitātes izjūtu 
un aktīvu pilsoniskumu, stiprināt 
solidaritāti un aktīvu līdzdalību sabiedrībā 
un demokrātijā, tādējādi veicinot pozitīvu 
ietekmi uz sabiedrību, lielāku noturību un 
labāku sagatavotību paredzēt un novērst 
dažāda veida riskus un reaģēt uz tiem, 
atzīstot sociālo kohēziju, nodarbinātības 
drošību un nevienlīdzības mazināšanu par 
līdzekļiem minēto mērķu sasniegšanai;
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Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) veicināt kvalitāti, iekļaušanu, 
taisnīgumu, ilgtspēju, radošumu, inovāciju, 
izcilību un pārrobežu sadarbību, tādējādi 
stiprinot Eiropas pievilcību un 
konkurētspēju visā pasaulē visās izglītības 
un apmācības, jaunatnes un sporta jomās;

c) veicināt kvalitāti, iekļaušanu, 
taisnīgumu, ilgtspēju, radošumu, inovāciju, 
izcilību un pārrobežu sadarbību, tādējādi 
stiprinot Eiropas pievilcību visā pasaulē 
visās izglītības un apmācības, jaunatnes un 
sporta jomās;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) iesaistīt jauniešus un dot viņiem 
iespējas apgūt un attīstīt profesionālās un 
personīgās kompetences, lai viņi varētu 
aktīvi piedalīties sabiedrībā un 
demokrātijā, kā arī iesaistīt viņus Eiropas 
projektā;

d) iesaistīt jauniešus un dot viņiem 
iespējas formālās, neformālās un 
ikdienējās mācīšanās ceļā apgūt un attīstīt 
profesionālās un personīgās kompetences, 
lai viņi varētu aktīvi piedalīties sabiedrībā 
un demokrātijā, kā arī iesaistīt viņus 
Eiropas projektā, vienlaikus atbalstot viņu 
piekļuvi kvalitatīvai un ilgtspējīgai 
nodarbinātībai un pienācīgiem darba 
apstākļiem, sekmējot un atbalstot ES 
jaunatnes stratēģijas, Eiropas 
programmas darbam ar jaunatni un citu 
Savienības iniciatīvu jaunatnes jomā 
īstenošanu; 

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) atbalstīt politikas izstrādi, arī 
attiecībā uz prasmju apriti, reformu 
paātrināšanu un modernizāciju sistēmu 
līmenī visās izglītības un apmācības, 
jaunatnes un sporta jomās, nodrošinot, ka 

e) atbalstīt politikas izstrādi un 
veicināt pārrobežu sadarbības un 
izvēršanas iniciatīvas, tostarp, lai 
stiprinātu Eiropas mūžizglītības telpu un 
veicinātu izcilību izglītībā un apmācībā, 
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tās ir rezultatīvākas, noturīgākas un 
iekļaujošākas;

paātrinātu reformas un modernizāciju 
sistēmu līmenī visās izglītības un 
apmācības, jaunatnes un sporta jomās, 
nodrošinot, ka tās ir rezultatīvākas, 
noturīgākas un iekļaujošākas; 

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) veicināt formālās, neformālās vai 
ikdienējās mācīšanās vidēs iegūto 
kvalifikāciju un iepriekšējas mācīšanās 
apstiprināšanu un atzīšanu, vienlaikus 
veicinot ārvalstīs iegūtu kvalifikāciju un 
ārvalstīs pavadītu mācību periodu 
automātisku atzīšanu ar nosacījumu, ka 
tie atbilst līdzvērtīgiem kvalitātes 
standartiem kā pielīdzināmas 
kvalifikācijas, kas iegūtas Savienībā; 

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) nodrošināt jauniešiem viegli 
pieejamas iespējas iesaistīties solidaritātes 
un humānās palīdzības aktivitātēs, kas 
veicina pozitīvas pārmaiņas sabiedrībā 
Savienībā un ārpus tās (attiecībā uz pēdējo 
minēto – izveidojot Eiropas Brīvprātīgo 
humānās palīdzības korpusu), vienlaikus 
uzlabojot un pienācīgi atzīstot viņu 
kompetences, kā arī sekmējot viņu kā 
aktīvu pilsoņu pastāvīgu iesaisti;

f) nodrošināt jauniešiem viegli 
pieejamas iespējas iesaistīties solidaritātes, 
brīvprātīgā darba un humānās palīdzības 
aktivitātēs, kas veicina pozitīvas pārmaiņas 
sabiedrībā Savienībā un ārpus tās (attiecībā 
uz pēdējo minēto — izveidojot Eiropas 
Brīvprātīgo humānās palīdzības korpusu), 
vienlaikus uzlabojot un pienācīgi atzīstot 
viņu kompetences, arī vispārīgās prasmes 
un kompetences, kā arī sekmējot viņu kā 
aktīvu pilsoņu pastāvīgu iesaisti;

Grozījums Nr. 66
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Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) popularizēt Eiropas sporta modeli, 
investējot tautas sportā, it īpaši brīvprātīgās 
aktivitātēs, nodrošinot piekļūstamību, 
veicinot līdzdalību, aizsargājot integritāti, 
atbalstot labu pārvaldību un stiprinot sporta 
sociālo, izglītojošo un kopienas lomu, 
veicot darbības, kas vērstas uz taisnīgas, 
iekļaujošas un ilgtspējīgas sporta sistēmas 
izveidi visā Eiropā.

g) popularizēt Eiropas sporta modeli, 
investējot tautas sportā, it īpaši brīvprātīgās 
aktivitātēs, nodrošinot piekļūstamību, 
veicinot līdzdalību, aizsargājot integritāti, 
atbalstot labu pārvaldību un stiprinot sporta 
sociālo, izglītojošo un kopienas lomu, 
veicot darbības, kas vērstas uz taisnīgas, 
iekļaujošas un ilgtspējīgas sporta sistēmas 
izveidi visā Eiropā, un vienlaikus 
nodrošinot taisnīgus, drošus un 
pienācīgus darba apstākļus darba 
ņēmējiem, treneriem, sportistiem un 
brīvprātīgajiem sporta nozarē. 

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
3. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis un programmas 
asociētās trešās valstis pierāda, ka tās 
ievēro tiesiskumu un šajā regulā minētos 
principus, vērtības un pamattiesības. 
Komisija izveido samērīgus kvalitātes 
nodrošināšanas un uzraudzības 
mehānismus, lai pārbaudītu, vai iestādes 
un organizācijas, kas saņem programmas 
atbalstu, ievēro un veicina demokrātiskās 
vērtības, cilvēktiesības un 
nediskriminācijas principu, un paredz 
atbilstīgus turpmākus pasākumus 
neievērošanas gadījumā.

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
3. pants – 3. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) spēju veidošanas atbalsts. b) organizācijas un iestāžu sadarbība 
un spēju veidošanas atbalsts. 

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
3.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a pants
Mērķa grupas un dalīborganizācijas

1. Programmas potenciālās mērķa 
grupas un dalīborganizācijas cita starpā 
ir:
a) projektiem, kas saistīti ar 
augstākās izglītības jomu: augstākās 
izglītības studenti (īsā cikla, pirmā, otrā 
un trešā cikla), augstākās izglītības 
pasniedzēji un profesori, augstākās 
izglītības iestāžu personāls, pasniedzēji un 
profesionāļi uzņēmumos;
b) projektiem, kas saistīti ar 
profesionālās izglītības un apmācības 
jomu: stažieri un izglītojamie 
profesionālajā izglītībā un apmācībā, 
profesionāļi un pasniedzēji profesionālajā 
izglītībā un apmācībā, sākotnējās 
profesionālās izglītības personāls un 
mācību organizācijas, pasniedzēji un 
profesionāļi uzņēmumos;
c) projektiem, kas saistīti ar skolu 
izglītības jomu: skolu vadītāji, skolu 
skolotāji un skolu personāls, skolēni 
pirmsskolas, pamatizglītības un vidējās 
izglītības līmenī;
d) projektiem, kas saistīti ar 
pieaugušo izglītības jomu: pieaugušo 
neprofesionālās izglītības organizāciju 
dalībnieki, pasniedzēj, personāls un 
izglītojamie pieaugušo neprofesionālajā 
izglītībā;
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e) projektiem, kas saistīti ar 
jaunatnes jomu: jaunieši, jaunatnes 
darbinieki, organizāciju, kas darbojas 
jaunatnes jomā, personāls un dalībnieki;
f) projektiem, kas saistīti ar sporta 
jomu: profesionāļi un brīvprātīgie sporta 
jomā, sportisti un treneri.
2. Dalīborganizācija, kas iesaistās 
Erasmus+ projektā vai nu kā 
koordinators, vai kā partneris, var būt 
jebkura organizācija, kas darbojas 
izglītības, apmācības, jaunatnes vai sporta 
jomā un kas iedibināta ES dalībvalstī vai 
programmas asociētā trešā valstī.
3. Ja vajadzīgs, Eiropas Komisija var 
paplašināt potenciālo mērķa grupu un 
dalīborganizāciju sarakstu.

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) profesionālās izglītības un 
apmācības dalībnieku un personāla mācību 
mobilitāti;

b) profesionālās izglītības un 
apmācības dalībnieku un personāla, tostarp 
stažieru un personu, kuras mācās 
darbvietā, mācību mobilitāti;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) pieaugušo, kas mācās, un pieaugušo 
izglītības personāla mācību mobilitāti.

d) pieaugušo, kas mācās, un formālās 
un neformālās pieaugušo izglītības iestāžu 
personāla mācību mobilitāti.

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
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4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) brīvprātīgo darbu Eiropas 
Solidaritātes korpusa ietvaros, arī Eiropas 
Brīvprātīgo humānās palīdzības korpusa 
ietvaros.

b) Eiropas Solidaritātes korpusa 
aktivitātes, kas iedalītas divos virzienos:

i) jauniešu dalība solidaritātes 
pasākumos, arī brīvprātīgā darba 
pasākumos, solidaritātes projektos, 
tīklošanās pasākumos, kvalitātes un 
atbalsta pasākumos;
ii) personu dalību ar humāno palīdzību 
saistītās solidaritātes darbībās ("Eiropas 
Brīvprātīgo humānās palīdzības 
korpuss"), tostarp attiecīgā gadījumā ar 
brīvprātīgo darbu saistītās mācīšanās un 
apmācības darbībās, ko veic civilās 
aizsardzības un ārkārtas reaģēšanas 
organizācijas, piemēram, ugunsdzēsības, 
neatliekamās medicīniskās palīdzības un 
glābšanas organizācijas, tostarp 
pārrobežu situācijās.

Brīvprātīgo darbu var veikt valstī, kas nav 
dalībnieka pastāvīgās uzturēšanās valsts, 
vai dalībnieka pastāvīgās uzturēšanās 
valstī. Brīvprātīgā darba darbībās tiek 
nodrošināta starptautisko humanitāro 
tiesību, cilvēktiesību un starptautisko 
darba standartu pilnīga ievērošana, 
garantējot brīvprātīgo drošību, cieņu un 
pienācīgu sagatavošanu un nodrošinot, ka 
šādas darbības papildina, nevis aizstāj, 
apmaksātu darbu humānās palīdzības 
jomā, vietējo nodarbinātību vai 
profesionālus publiskos pakalpojumus 
uzņēmējās kopienās. Brīvprātīgais darbs 
neaizstāj stažēšanos vai darbu un nav 
pielīdzināms nodarbinātībai. Tā pamatā ir 
rakstisks līgums par brīvprātīgo darbu, un 
to veic, pilnībā ievērojot darba standartus 
un cilvēka cieņu un nodrošinot 
brīvprātīgo pienācīgu sagatavošanu un 
aizsardzību saskaņā ar Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartu.
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Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
4. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Sporta jomā programma atbalsta 
sportistu un tautas sportā aktīvu cilvēku 
mācību mobilitāti un sporta personāla 
mācību mobilitāti.

3. Sporta jomā programma atbalsta 
sportistu un tautas sportā aktīvu cilvēku 
mācību mobilitāti un sporta personāla 
mācību mobilitāti, nodrošinot tautas 
sporta sociālo un nekomerciālo raksturu.

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
4. pants – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) tādi pasākumi kā atbalsts valodas 
jautājumos, sagatavošanās vizītes, 
apmācība un virtuālā sadarbība.

b) tādi pasākumi kā atbalsts valodas 
jautājumos, sagatavošanās vizītes, 
apmācība un virtuālā sadarbība, nodrošinot 
integrētu pieejamību.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
4. pants – 4.a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Personāla mācību mobilitāte 
attiecas uz skolotājiem, pasniedzējiem un 
citu izglītības personālu visās jomās. 
Dalībvalstis un iesaistītās valstis 
nodrošina, ka personāla mobilitāte tiek 
atzīta par darba laiku un par daļu no 
pastāvīgas profesionālās pilnveides un ka 
tiek piedāvāti atbilstīgi aizstāšanas, 
lingvistiskā un piekļūstamības atbalsta 
pasākumi, lai nodrošinātu dalību.

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – a punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) "Erasmus+" stipendijas stratēģiskās 
izglītības jomās, arī kopīgās studiju 
programmās;

a) "Erasmus+" stipendijas stratēģiskās 
izglītības un apmācības jomās, arī kopīgās 
studiju programmās un profesionālajā 
izglītībā un apmācībā, nodrošinot, ka 
piekļuve ir balstīta uz iekļautības un 
sociālās vienlīdzības principiem; 

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) "Erasmus Mundus" stipendijas; b) "Erasmus Mundus" stipendijas, 
vienlaikus veicinot taisnīgu un apritīgu 
mobilitāti iesaistītajiem izglītojamajiem 
un personālam; 

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. daļa – da punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) mērķtiecīgu mācību mobilitāti un 
sadarbības mehānismus skolotājiem, 
pasniedzējiem un citam izglītības 
personālam, tostarp ar Erasmus+ 
skolotāju akadēmijām un līdzīgām 
iniciatīvām, viņu sākotnējās un pastāvīgas 
profesionālās pilnveides ietvaros, 
nodrošinot pienācīgu atzīšanu un 
apstiprināšanu valsts līmenī;

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
II nodaļa – 2. iedaļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Spēju veidošanas atbalsts Organizācijas un iestāžu sadarbība un 
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spēju veidošanas atbalsts Eiropā

Grozījums Nr. 80

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) partnerības sadarbībai, tajā skaitā 
maza mēroga partnerības, kuru mērķis ir 
veicināt plašāku un iekļaujošāku piekļuvi 
programmai;

a) partnerības sadarbībai, tajā skaitā 
maza mēroga partnerības, kuru mērķis ir 
veicināt plašāku un iekļaujošāku piekļuvi 
programmai, pievēršot īpašu vērību 
vietējām organizācijām, valsts iestādēm 
un organizācijām ar ierobežotām 
administratīvajām spējām;

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) izcilības un inovācijas partnerības, 
kuru pamatā ir Eiropas universitāšu 
alianses, profesionālās izcilības centri, 
Eiropas skolotāju akadēmijas, Eiropas 
skolu alianses, kopīgas studiju 
programmas, programma "Eiropas 
jaunatne kopā" un sadarbības alianses 
sporta jomā.

b) izcilības un inovācijas partnerības 
un paraugprakses apmaiņu, nodrošinot 
pastāvīgu atbalstu Eiropas universitāšu 
aliansēm, profesionālās izcilības centriem, 
Eiropas skolotāju akadēmijām, kopīgām 
studiju programmām un programmai 
"Eiropas jaunatne kopā", balstoties uz 
minētajām iniciatīvām, lai radītu jaunas, 
tādas kā Eiropas skolu alianses un 
Eiropas sadarbības alianses sporta jomā, 
tostarp sadarbības projektus ar mērķi 
veicināt profesionālo izcilību, dalību 
prasmju konkursos un apmācības 
sniedzēju mācīšanos no līdzbiedriem, kā 
arī sadarbību ar uzņēmumiem PIA 
izcilības iniciatīvu ietvaros.

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. daļa – a punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) eksperimentēšanu ar Savienības 
politikas programmām un instrumentiem, 
kas attiecas uz prasmēm, izglītību un 
apmācību, jaunatni un sportu21, kā arī to 
sagatavošanu un īstenošanu;

a) eksperimentēšanu ar Savienības 
politikas programmām un instrumentiem, 
kas attiecas uz prasmēm, izglītību un 
apmācību, jaunatni un sportu21, kā arī to 
sagatavošanu un īstenošanu, ieskaitot 
iniciatīvas, ar kurām risina prasmju un 
darbaspēka trūkumu un kuras saistītas ar 
mācīšanos darba vietā, stažēšanos un 
mobilitātes iespējām, jo īpaši MVU;

__________________ __________________
21 Konkrēti: Eiropas kvalifikāciju 
ietvarstruktūra (EKI); Eiropas kvalitātes 
nodrošināšanas pamatprincipu 
ietvarstruktūra profesionālajai izglītībai un 
apmācībai (EQAVET); Eiropas augstākās 
izglītības kvalitātes nodrošināšanas reģistrs 
(EQAR), ENIC (Eiropas Informācijas 
centru tīkls Eiropas reģionā) un NARIC 
(Nacionālie akadēmiskās atzīšanas 
informācijas centri Eiropas Savienībā), 
Euroguidance tīkls, kopējā sistēma un rīki 
labāku pakalpojumu sniegšanai attiecībā uz 
prasmēm un kvalifikācijām (Europass), 
Eurydice tīkls, pieaugušo izglītības valstu 
koordinatori, centrālie un valsts atbalsta 
pakalpojumi tiešsaistes platformām, 
Eiropas augstākās izglītības telpa (EAIT) 
un valstu references punkti absolventu 
gaitu apzināšanai, jaunatnes vikivietnes 
(Youth Wiki) tīkls, Eurodesk tīkls, Eiropas 
Jaunatnes forums, Youthpass, valstu darba 
grupas, kas īsteno ES jaunatnes dialogu, un 
valstu koordinējošās struktūras, kas valsts 
līmenī īsteno Eiropas Sporta nedēļu.

21 Konkrēti: Eiropas kvalifikāciju 
ietvarstruktūra (EKI); Eiropas kvalitātes 
nodrošināšanas pamatprincipu 
ietvarstruktūra profesionālajai izglītībai un 
apmācībai (EQAVET); Eiropas augstākās 
izglītības kvalitātes nodrošināšanas reģistrs 
(EQAR), ENIC (Eiropas Informācijas 
centru tīkls Eiropas reģionā) un NARIC 
(Nacionālie akadēmiskās atzīšanas 
informācijas centri Eiropas Savienībā), 
Euroguidance tīkls, kopējā sistēma un rīki 
labāku pakalpojumu sniegšanai attiecībā uz 
prasmēm un kvalifikācijām (Europass), 
Eurydice tīkls, pieaugušo izglītības valstu 
koordinatori, centrālie un valsts atbalsta 
pakalpojumi tiešsaistes platformām, 
Eiropas augstākās izglītības telpa (EAIT) 
un valstu references punkti absolventu 
gaitu apzināšanai, jaunatnes vikivietnes 
(Youth Wiki) tīkls, Eurodesk tīkls, Eiropas 
Jaunatnes forums, Youthpass, valstu darba 
grupas, kas īsteno ES jaunatnes dialogu, un 
valstu koordinējošās struktūras, kas valsts 
līmenī īsteno Eiropas Sporta nedēļu.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. daļa – ba punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) politikas dialogu izglītības un 
mācību, jaunatnes un sporta, kā arī 
brīvprātīgā darba jomās un sadarbību ar 
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attiecīgajām ieinteresētajām personām, 
tostarp dažādas aktivitātes, piemēram, 
konferences un citu veidu pasākumus, 
atbalstu sadarbībai ar starptautiskām 
organizācijām, kā arī atbalstu ES 
Jaunatnes dialoga un Savienības mēroga 
tīklu un Eiropas organizāciju darbībai;

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
7. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) informācijas izplatīšanu un 
komunikāciju.

c) informācijas izplatīšanu un 
komunikāciju, nodrošinot pārredzamību, 
pieejamību un plurālismu. 

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
8. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Īstenojot šo regulu, Komisija, 
dalībvalstis un programmas asociētās trešās 
valstis nodrošina iekļaujošu pieeju visās 
aktivitātēs.

1. Īstenojot šo regulu, Komisija, 
dalībvalstis un programmas asociētās trešās 
valstis nodrošina iekļaujošu pieeju visās 
aktivitātēs, tostarp pievēršoties 
strukturālai nevienlīdzībai, kas saistīta ar 
sociālekonomisko izcelsmi, invaliditāti, 
dzimumu, migranta statusu, 
nodarbinātības situāciju, neizdevīgu 
situāciju teritoriālo apsvērumu dēļ un 
citām diskriminācijas formām, un radot 
apstākļus dalībai, kas nav atkarīgi no 
finansiālajām spējām.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Komisija, dalībvalstis un 
programmas asociētās trešās valstis veic 
rezultatīvus pasākumus ar mērķi veicināt 
iekļaušanu, daudzveidību un taisnīgumu, 
solidaritāti un vienlīdzīgas iespējas, it 
īpaši, lai nodrošinātu to cilvēku līdzdalību 
programmā, kuriem ir mazāk iespēju.

2. Komisija, dalībvalstis un 
programmas asociētās trešās valstis veic 
rezultatīvus pasākumus ar mērķi veicināt 
iekļaušanu, daudzveidību un taisnīgumu, 
solidaritāti un vienlīdzīgu iespēju 
nodrošināšanu, it īpaši, lai nodrošinātu to 
cilvēku līdzdalību programmā, kuriem ir 
mazāk iespēju, kā arī veic visus 
piemērotos pasākumus, lai novērstu to, ka 
dalība rada finansiālas grūtības vai 
nodarbinātu personu nabadzību.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija atbalsta piekļuvi 
programmai no agrīna vecuma un 
neatkarīgi no sociālekonomiskās vides. Lai 
to panāktu, tā nodrošina pasākumus to 
cilvēku līdzdalības veicināšanai, kuriem ir 
mazāk iespēju, attiecīgā gadījumā arī 
finansiāla atbalsta mehānismus.

3. Komisija atbalsta piekļuvi 
programmai no agrīna vecuma un visām 
mērķa grupām, un neatkarīgi no 
sociālekonomiskās vides. Lai to panāktu, tā 
nodrošina pasākumus to cilvēku līdzdalības 
veicināšanai, kuriem ir mazāk iespēju. 
Minētie pasākumi cita starpā ietver 
finansiālu atbalstu un priekšfinansēšanas 
mehānismus, mobilitātes izmaksu 
atbilstīgu segšanu, mājokļa atbalstu, 
sagatavošanās darbības un tādu papildu 
izmaksu kompensēšanu, kas saistītas ar 
invaliditāti vai sociālekonomiski 
nelabvēlīgu situāciju, lai jo īpaši veicinātu 
to cilvēku līdzdalību, kuriem ir mazāk 
iespēju un kuru dalībai traucē finansiāli 
apsvērumi. Minētie pasākumi ietver arī 
integrētus digitālos procesus, tostarp 
elektronisko parakstu izmantošanu un 
prasības attiecībā uz racionalizētiem un 
pieejamiem dokumentiem, kā arī skaidras 
un konsekventas darbplūsmas, lai 
mazinātu nesamērīgas administratīvās 
prasības dalībniekiem. Tas nodrošina 
ieguvumu arī MVU, PIA sniedzējiem un 
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starpniekiem, kuri atbalsta mobilitāti.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
8. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Komisija var pielāgot vai 19. pantā 
minētajām valsts aģentūrām, pamatojoties 
uz objektīviem kritērijiem, atļaut pielāgot 
finansiālā atbalsta mehānismus, lai 
uzlabotu piekļuves iespējas cilvēkiem, 
kuriem ir mazāk iespēju.

4. Komisija var pielāgot vai 19. pantā 
minētajām valsts aģentūrām, pamatojoties 
uz objektīviem kritērijiem, atļaut pielāgot 
finansiālā atbalsta mehānismus, lai 
uzlabotu piekļuves iespējas cilvēkiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, vienlaikus 
nodrošinot, ka atbilstīgi tiek segtas 
papildu mobilitātes izmaksas, ar kurām 
saskaras saņēmēji un kuras rodas, ceļojot 
no un uz attāliem, salu, kalnu, 
nepietiekami apkalpotiem un tālākajiem 
reģioniem, kā arī no un uz aizjūras 
zemēm un teritorijām, kas saistītas ar 
Savienību.

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
8. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.d Komisija nodrošina, ka 
programma veicina mūžizglītību, 
piedāvājot mobilitātes iespējas 
izglītojamajiem vēlāk viņu dzīves laikā.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Cilvēku, kuriem ir mazāk iespēju, 
līdzdalības sekmēšanas vai atbalstīšanas 
pasākumu izmaksas nav pamats saskaņā ar 
programmu iesniegta pieteikuma 

5. Cilvēku, kuriem ir mazāk iespēju, 
līdzdalības sekmēšanas vai atbalstīšanas 
pasākumu izmaksas nav pamats saskaņā ar 
programmu iesniegta pieteikuma 
noraidīšanai, kā arī tās nerada negatīvu 



AD\1342562LV.docx 55/64 PE784.382v02-00

LV

noraidīšanai. ietekmi uz pieteikumu kvalitātes 
novērtējumu vai rindošanu.

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
8. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Komisija regulāri uzrauga 
iekļaušanas un daudzveidības veicināšanas 
pasākumu – arī nacionālo iekļaušanas un 
daudzveidības veicināšanas plānu – 
īstenošanu.

7. Komisija regulāri uzrauga 
iekļaušanas un daudzveidības veicināšanas 
pasākumu — arī nacionālo iekļaušanas un 
daudzveidības veicināšanas plānu — 
īstenošanu, arī izmantojot rādītājus, kas 
saistīti ar sociālo ietekmi, vienlīdzīgu 
piekļuvi un nodarbinātības kvalitāti.

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Indikatīvais finansējums 
programmas īstenošanai no 2028. līdz 
2034. gadam ir 40 827 000 000 EUR 
faktiskajās cenās.

1. Indikatīvais finansējums 
programmas īstenošanai no 2028. līdz 
2034. gadam ir 47 039 000 000 EUR 
faktiskajās cenās.

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
9. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Orientējošais 1. punktā noteiktās 
summas sadalījums ir šāds:
a) XXX EUR, kas ir X % no šā panta 
1. punktā noteiktās summas, — darbībām 
izglītības un apmācības jomā, tostarp PIA, 
augstākajai izglītībai, skolu izglītībai, 
pirmsskolas izglītībai un aprūpei, kā arī 
pieaugušo izglītībai; 
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b) XXX EUR, kas veido X % no šā 
panta 1. punktā noteiktās summas, — 
darbībām jaunatnes jomā;
c) X % no šā panta 1.punktā 
noteiktās summas — sportam.

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
9. pants – 1.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.b Vismaz 20 % no kopējā 
finansējuma piešķir, lai atbalstītu to 
cilvēku līdzdalību, kuriem ir mazāk 
iespēju, tostarp paredzot mērķtiecīgu 
finansiālu atbalstu, pielāgotus 
finansēšanas mehānismus un iekļaujošus 
īstenošanas pasākumus.

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
9. pants – 1.c punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.c Komisija nodrošina pilnīgu 
pārredzamību attiecībā uz gada saistībām 
un maksājumiem 1.a punktā minētajām 
jomām un sniedz šo informāciju ar 
programmu saistītajos ikgadējos 
ziņojumos un ziņojumos par sniegumu.

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Programmu īsteno sinerģijā ar 
citām Savienības programmām. Darbība, 
kas saņēmusi Savienības iemaksu no citas 
programmas, var saņemt iemaksu arī 
saskaņā ar šo programmu. Attiecīgajai 

1. Programmu īsteno sinerģijā ar 
citām Savienības programmām. Darbība, 
kas saņēmusi Savienības iemaksu no citas 
programmas, var saņemt iemaksu arī 
saskaņā ar šo programmu. Attiecīgajai 
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iemaksai piemēro konkrētās Savienības 
programmas noteikumus, vai arī visām 
iemaksām var piemērot vienotu noteikumu 
kopumu – tādā gadījumā ir iespējams 
noslēgt vienotas juridiskas saistības. Ja 
Savienības iemaksas pamatā ir 
attiecināmās izmaksas, kumulatīvais no 
Savienības budžeta piešķirtais atbalsts 
nepārsniedz darbības kopējās attiecināmās 
izmaksas, un to var aprēķināt proporcionāli 
saskaņā ar dokumentiem, kuros paredzēti 
atbalsta nosacījumi.

iemaksai piemēro konkrētās Savienības 
programmas noteikumus, vai arī visām 
iemaksām var piemērot vienotu noteikumu 
kopumu — tādā gadījumā ir iespējams 
noslēgt vienotas juridiskas saistības. Ja 
Savienības iemaksas pamatā ir 
attiecināmās izmaksas, kumulatīvais no 
Savienības budžeta piešķirtais atbalsts 
nepārsniedz darbības kopējās attiecināmās 
izmaksas, un to var aprēķināt proporcionāli 
saskaņā ar dokumentiem, kuros paredzēti 
atbalsta nosacījumi, vienlaikus nodrošinot 
pārredzamību un vienlīdzīgu attieksmi 
pret pieteikumu iesniedzējiem un novēršot 
finansējuma nesamērīgu koncentrāciju 
lielās vai strukturāli labvēlīgākā situācijā 
esošās organizācijās.

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
12. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) sniegumu, kas aprēķināts, 
pamatojoties uz jaunākajiem pieejamajiem 
datiem.

c) sniegumu, kas aprēķināts, 
pamatojoties uz jaunākajiem pieejamajiem 
datiem, vienlaikus nodrošinot, ka 
piešķiršanas kritēriji nepalielina 
dalībvalstu un reģionu strukturālās 
atšķirības, veicinot mobilitātes iespējas un 
augšupēju sociālo konverģenci, un ka 
īpaša vērība tiek piešķirta 
sociālekonomiskajām problēmām, 
nevienlīdzībai reģionos un augšupējas 
sociālās konverģences nepieciešamībai.

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
14. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Vienības, kuras piedalās 
programmā, atbilst piemērojamajiem 
darba, sociālajiem un diskriminācijas 
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novēršanas tiesību aktiem un attiecībā uz 
tām netiek pieņemti galīgi lēmumi, kas 
izraisa darba standartu vai sociālo 
standartu nopietnus pārkāpumus.

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Programmu īsteno ar Regulas (ES, 
Euratom) 2024/2509 110. pantā minēto 
darba programmu palīdzību.

Programmu īsteno ar Regulas (ES, 
Euratom) 2024/2509 110. pantā minēto 
darba programmu palīdzību. Darba 
programmās norāda katrai darbībai 
piešķirto summu un līdzekļu sadalījumu 
starp dalībvalstīm un programmas 
asociētām trešām valstīm attiecībā uz 
darbībām, kuras jāpārvalda valsts 
aģentūrai, kā arī skaidrus budžeta 
piešķīrumus.

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
16. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Sadarbībā ar Komisiju 19. pantā 
minētās valsts aģentūras izstrādā 
konsekventu komunikācijas stratēģiju, lai 
efektīvi izplatītu un izmantotu to aktivitāšu 
rezultātus, kuras atbalstītas ar programmas 
ietvaros pārvaldītajām darbībām. Valsts 
iestādes, kas minētas 18. pantā, atbalsta 
valsts aģentūras to projektu rezultātu 
izmantošanā, kuriem ir liels ietekmes 
potenciāls.

1. Sadarbībā ar Komisiju 19. pantā 
minētās valsts aģentūras izstrādā 
konsekventu komunikācijas stratēģiju, lai 
efektīvi izplatītu un izmantotu to aktivitāšu 
rezultātus, kuras atbalstītas ar programmas 
ietvaros pārvaldītajām darbībām. Papildus 
plašākas sabiedrības informēšanai 
prioritāti piešķir cilvēku, kuriem ir mazāk 
iespēju, informēšanai par plašu darbību 
klāstu, ko var atbalstīt programmas 
ietvaros un kas ir plašāks par mācību 
mobilitāti augstākās izglītības studentiem. 
Valsts iestādes, kas minētas 18. pantā, 
atbalsta valsts aģentūras to projektu 
rezultātu izmantošanā, kuriem ir liels 
ietekmes potenciāls, un strādā partnerībā 
ar dalībniekiem un saņēmējiem, kā arī ar 
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popularizējošiem tīkliem, lai sniegto 
informāciju pielāgotu konkrētām 
situācijām.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
16. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. 19. pantā minētās valsts aģentūras 
palīdz Komisijai veikt tās vispārējo 
uzdevumu izplatīt informāciju par 
programmu, arī informāciju par valstu un 
Savienības līmenī pārvaldītām darbībām un 
aktivitātēm, un tās rezultātiem. Valsts 
aģentūras informē attiecīgās mērķgrupas 
par darbībām un aktivitātēm, ko veic 
attiecīgajā valstī.

2. 19. pantā minētās valsts aģentūras 
palīdz Komisijai veikt tās vispārējo 
uzdevumu izplatīt informāciju par 
programmu, arī informāciju par valstu un 
Savienības līmenī pārvaldītām darbībām un 
aktivitātēm, un tās rezultātiem. Valsts 
aģentūras informē attiecīgās mērķgrupas 
par darbībām un aktivitātēm, ko veic 
attiecīgajā valstī. Profesionālās 
orientācijas pakalpojumu sniedzēji, 
mācību iestādes, nodarbinātības dienesti 
un citas attiecīgās ieinteresētās personas 
aktīvi informē par programmu.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
16. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Informāciju par programmu 
sniedz visās Eiropas Savienības 
oficiālajās valodās.

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
18. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalsts vai programmas 
asociētā trešā valsts var norīkot vairāk 
nekā vienu valsts aģentūru, lai jo īpaši 
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ņemtu vērā konstitucionālās, federālās vai 
reģionālās struktūras vai lai nodrošinātu 
programmas efektīvu īstenošanu 
lingvistiski vai kultūras ziņā 
daudzveidīgās teritorijās. Ja dalībvalsts 
vai programmas asociētā trešā valsts 
norīko vairāk nekā vienu valsts aģentūru, 
valsts iestāde nodrošina vispārēju 
koordinēšanu, īstenošanas saskaņotību 
un vienotu un saskaņotu uzraudzības un 
kvalitātes nodrošināšanas satvaru 
attiecībā pret Komisiju, tostarp izveidojot 
atbilstīgus mehānismus koordinēšanai 
valsts aģentūru starpā.

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
18. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Lai nodrošinātu plašu sabiedrības 
līdzdalību, valsts iestāde, īstenojot 
strukturālu dialogu, regulāri apspriežas 
un sadarbojas ar sociālajiem partneriem 
un citām ieinteresētajām personām, kuras 
darbojas ar šo regulu saistītajās jomās, 
tostarp ar izglītības un mācību iestādēm, 
jaunatnes un studentu organizācijām, 
MVU, kuri uzņem izglītojamos PIA 
sistēmā, kā arī ar attiecīgajām vietējām un 
reģionālajām iestādēm.

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) pierāda spēju nodrošināt 
pārredzamu un sociāli vienlīdzīgu 
dotāciju piešķiršanu, tostarp mērķtiecīgu 
informēšanu, atbalstu dalībniekiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, pieejamas 
procedūras, diskriminācijas novēršanu un 
atbalstu mazām, vietējām un bezpeļņas 
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organizācijām.

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
19. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Valsts aģentūra cieši iesaistās 
18. pantā minētajā strukturētā dialogā. 

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
22. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valsts aģentūra ir atbildīga par 
15. pantā minētajās darba programmās 
izklāstīto darbību, kuru pārvaldība tai 
uzticēta, īstenošanai paredzēto dotāciju 
saņēmēju primāro kontroļu veikšanu. 
Minētās kontroles sniedz pamatotu 
ticamību, ka piešķirtās dotācijas tiek 
izlietotas paredzētajiem nolūkiem un 
atbilstoši piemērojamām Savienības 
normām.

2. Valsts aģentūra ir atbildīga par 
15. pantā minētajās darba programmās 
izklāstīto darbību, kuru pārvaldība tai 
uzticēta, īstenošanai paredzēto dotāciju 
saņēmēju primāro kontroļu veikšanu. 
Minētās kontroles sniedz pamatotu 
ticamību, ka piešķirtās dotācijas tiek 
izlietotas paredzētajiem nolūkiem un 
atbilstoši piemērojamām Savienības 
normām. Kontroles ir balstītas uz risku un 
ir samērīgas un nerada šķēršļus 
organizācijām ar mazākām 
administratīvām spējām vai dalībniekiem, 
kuriem ir mazāk iespēju, izvirzot 
pārmērīgas administratīvās prasības. 
Valsts iestāde atbild par vienlīdzīgu 
piekļuvi, pārredzamību, diskriminācijas 
novēršanu un iekļaušanas pasākumu 
efektīvu īstenošanu Savienības 
finansējuma piešķiršanā un pārvaldībā, 
tostarp par interešu konflikta un 
nepamatotas ietekmes novēršanu.
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PIELIKUMS. PIENESUMA DEKLARĀCIJA

Saskaņā ar Reglamenta I pielikuma 8. pantu atzinuma sagatavotāja apliecina, ka viņa savā 
atzinumā ir iekļāvusi pienesumu, kas ir par jautājumiem, kuri attiecas uz lietas priekšmetu, un 
kas, gatavojot atzinumu pirms tā pieņemšanas komitejā, saņemts no šādiem interešu 
pārstāvjiem, uz kuriem attiecas Iestāžu nolīgums par obligātu pārredzamības reģistru1, vai no 
šādiem trešo valstu publisko iestāžu, tostarp to diplomātisko pārstāvniecību un vēstniecību, 
pārstāvjiem:

1. Interešu pārstāvji, uz kuriem attiecas Iestāžu nolīgums par obligātu pārredzamības 
reģistru

Life Long Learning Platform
Youth Forum
Bundesvereinigung der Deutschen Arbeitgeberverbände
Erasmus Students Network
Unimed
European Olympic Committee 
European Council of Young Farmers

2. Trešo valstu publisko iestāžu, tostarp to diplomātisko pārstāvniecību un 
vēstniecību, pārstāvji

Nav

Par šā saraksta sagatavošanu atbild vienīgi atzinuma sagatavotāja.

Ja fiziskas personas sarakstā ir identificētas ar vārdu, amatu vai ar abiem, atzinuma 
sagatavotāja apliecina, ka viņa ir iesniegusi attiecīgajām fiziskajām personām Eiropas 
Parlamenta paziņojumu par privātumu Nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), kurā ir izklāstīti nosacījumi, kas attiecas uz to personas datu apstrādi, un ar 
šādu apstrādi saistītās tiesības.

1 Iestāžu nolīgums (2021. gada 20. maijs) starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas 
Komisiju par obligātu pārredzamības reģistru (OV L 207, 11.6.2021., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS GALĪGAIS ATKLĀTAIS BALSOJUMS
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